
 
บทที ่3 

ยายภายใต้ความเป็นจารีตในสังคมลาวชาวพวน 
 

ตามวธีิคิดแบบโครงสร้างนิยมเช่ือวา่ มนุษยเ์ราท่ีด ารงชีวิตในสังคม ต่างก็มีแนวความคิด 
กระแสของความคิด หรือกระบวนทศัน์แบบหน่ึงๆ เพื่อเป็นแบบแผนแนวทางในการด ารงชีวิตท่ี
สะทอ้นให้เห็นถึงภาพชีวิต และสังคม ทั้งน้ีกระบวนทศัน์ดงักล่าวไม่ไดข้ึ้นอยูก่บัยุคสมยั เช่น ยุค
โบราณ ยคุสมยัใหม่ หรือยคุหลงัสมยัใหม่ท่ีเป็นการแบ่งโดยอาศยัขอ้มูลทางประวติัศาสตร์ ทั้งน้ีใน
แต่ละยุคอาจมีไดห้ลายกระบวนทศัน์ แต่กระบวนทศัน์มีความหมายถึง ชุดแนวความคิด หรือมโน
ทศัน์ (Concepts) ค่านิยม (Values) ความเขา้ใจรับรู้ (Perceptions) และการปฏิบติั (Practices) ท่ีมี
ร่วมกนัของกลุ่มคน ชุมชนหน่ึง และไดก่้อตวัเป็นแบบแผนของทศันะอยา่งเฉพาะแบบหน่ึง ซ่ึงเป็น
ฐานของวถีิในการวาง หรือก าหนดกรอบท่ีจะบอกวา่ผูค้นท่ีด ารงอยูใ่นสังคมควรจะประพฤติปฏิบติั 
หรือมีแนวคิด รวมทั้งการกระท าอย่างไรภายในกรอบนั้น ๆ ดังนั้ น กระบวนทศัน์ในการมอง
ปรากฎการณ์ การปฏิบติัทางสังคมรอบๆ ตวัของปัจเจก ยอ่มมีผลอยา่งมากต่อการสะทอ้นให้เห็นถึง
วิถีชีวิตของผูค้น และสังคมนั้นๆ (วศินี สุทธิวิภากร, 2552: 90) ทศันะดงักล่าวต่างไปจากการมอง
สังคมในแนวการประกอบสร้างนิยม (Constructionism) ท่ีมองว่าสังคมเป็นส่ิงประกอบสร้างท่ี
อธิบายหรือก าหนดนิยามด้วยชุดความรู้/อ านาจชุดต่าง ๆ ท่ีด ารงอยู่ในสังคมนั้ น ด้วยเหตุน้ี
พฤติกรรมตลอดจนความสัมพนัธ์ของผูค้น เช่น ความสัมพนัธ์ท่ีเก่ียวขอ้งกบัความเป็นแม่จึงเป็นส่ิง
ประกอบสร้างทางวาทกรรมท่ีมีปฏิบติัการผกูติดอยูด่ว้ย        

เร่ืองเล่าประสบการณ์ชีวิตของยายในบทน้ี ผูศึ้กษามุ่งท่ีจะสะทอ้นให้เห็นถึงวาทกรรม
ทางสังคม วฒันธรรม ท่ีเป็นแนวความคิดค่านิยม ความเขา้ใจรับรู้ และการปฏิบติั ท่ีมีส่วนต่อการ
สร้างความเป็นแม่ของยายในสังคมลาวชาวพวน โดยเร่ิมจากเม่ือยายเป็นเด็ก เป็นสาว เป็นเมีย และ
เป็นแม่ ซ่ึงสังคมลาวชาวพวนมีวิธีคิด มีกฎเกณฑ์ทางสังคมท่ีเป็นความเช่ือทางจารีตประเพณีอนั
ปฏิบติักันมาแต่สมัยโบราณท่ีถูกน ามาร้อยเรียงเป็นค าพูด ค าสอน กาพย์กลอน ท่ีมีผลต่อการ
ประพฤติปฏิบติัของชาวพวน โดยมีสถาบนัซ่ึงเป็นผูมี้อ านาจในการประกอบสร้างความรู้ เช่น 
ครอบครัว ชุมชน วดั และผูเ้ฒ่าผูแ้ก่ ดงันั้นการท่ียายด ารงชีวิตจึงเท่ากบัเป็นการมีชีวิตอยูภ่ายใตว้าท
กรรม หรือแนวความคิดดงักล่าวท่ีส่งผลกระทบต่อปฏิบติัการทางพฤติกรรม แบบแผนการวางตวั
ในการด ารงชีวติประจ าวนัของยาย  
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ในแง่น้ีวาทกรรมวา่ดว้ยความเป็นแม่ต่างก็มีผลต่อการสร้างตวัตน และการปฏิบติัความ
เป็นแม่ในผูห้ญิงรุ่นยาย การปฏิบติัการของวาทกรรมว่าดว้ยความเป็นแม่ ท าให้ยายท าตามกรอบ
ของวาทกรรมโดยไม่มีการตั้งค  าถามใดๆ กบัวาทกรรมเหล่านั้น ตรงกนัขา้ม ยายกลบัท าหน้าท่ีใน
การน าเสนอภาพตวัแทนของวาทกรรม ให้ดูเหมือนเป็นเร่ืองจริง ทั้ งเป็นกฎท่ีต้องปฏิบติั และ
นอกจากน้ียายยงัท าหน้าท่ีถ่ายทอดการผลิตซ ้ าวาทกรรมจากรุ่นสู่รุ่น เพื่อเป็นการรักษาอตัลกัษณ์/
ตวัตน และการด ารงอยูข่องยาย และวาทกรรมในสังคมควบคู่กนัไป แต่ก่อนจะเขา้ถึงประสบการณ์
ชีวติของยาย ผูศึ้กษาขอเสนอประสบการณ์การเรียนรู้วาทกรรมกบัการปฏิบติัการจริงของผูห้ญิงรุ่น
ยาย และการถ่ายทอดวาทกรรมการเรียนรู้จากรุ่นสู่รุ่น เพราะส่ิงน้ีคือแนวทางในการด ารงชีวิต
ประจ าวนัของคนรุ่นยาย อน่ึงผูศึ้กษาขอย  ้าว่า การเรียนรู้ในท่ีน้ีหมายถึง การเรียนรู้วาทกรรมชุด 
ต่าง ๆ เก่ียวกบัชีวติและการด าเนินชีวติ 
 
3.1 การเรียนรู้ การปฏิบัติการจริง และการถ่ายทอดในครอบครัว และชุมชน 

สมยัท่ียายเป็นวยัเด็ก ชุมชนท่ียายอาศยัอยูย่งัไม่มีโรงเรียนท่ีจะให้เรียน แต่ถึงอย่างนั้นก็
ตาม ไม่ไดห้มายความว่ายายไม่ไดเ้รียนอะไรเลย ตรงกนัขา้มยายตอ้งเรียนรู้หลายอย่าง เป็นตน้ว่า 
การเรียนรู้วิถีการปฏิบติัตวัในสังคมชุมชน การเรียนรู้แบบแผนการด ารงชีวิตทั้งในครอบครัว และ
ชุมชน ส่วนการเรียนของยายเป็นอยา่งไรจะกล่าวต่อไปดงัน้ี 

 
3.1.1 การเรียนรู้ และการปฏิบัติการจริงในครอบครัว 
เม่ือเป็นเด็กเล็กช่วงน้ีเด็กยงัช่วยเหลือตวัเองไม่ได ้และยงัไม่สามารถเรียนรู้ไดเ้ต็มท่ี พ่อ

แม่ สมาชิกในครอบครัว และผูค้นในชุมชนต่างก็ให้การเล้ียงดูช่วยกนั แสดงออกเม่ือแม่ของเด็ก
ออกไปท างานนอกบา้น สามารถฝากลูกตนเองกบัแม่ลูกอ่อนคนอ่ืนในบา้น แม่ลูกอ่อนก็สามารถให้
นมแก่เด็กคนนั้นเหมือนลูกของตน เด็กกินนมจนถึง 2 ปี หรือมากกวา่นั้น เด็กเร่ิมกินขา้วบดน่ึงหลงั
การเกิด เด็กบางคนกินขา้วเม็ดเม่ืออายุไดส้องหรือสามเดือน เม่ือเด็กมีฟันน ้ านมพน้ออกมา เร่ิมให้
กินอาหารทุกอยา่งเหมือนผูใ้หญ่เท่าท่ีเด็กกินได ้ แม่ และสมาชิกในครอบครัวจะสอนให้เด็กเรียนรู้
การกิน การด่ืม เช่น “ม า ๆ หรือ อ า ๆ” หมายถึงกิน หรือสอนใหเ้ด็กรู้จกัพดูเม่ือเด็กหิวขา้ว หิวน ้ า ค  า
วา่ “กิน” ใชไ้ดท้ั้งกินขา้ว และกินน ้ า เพราะไม่มีการแยกระหวา่ง “กินขา้ว” กบั “ด่ืมน ้ า” นอกจากน้ี
แม่ยงัสอนใหเ้ด็กรู้จกัจบัขา้วจ ้า (จ้ิม) อาหาร พร้อมทั้งแสดงใหดู้เพื่อใหเ้ด็กปฏิบติัตาม 
 เม่ือเด็กอายุได ้2 ปีข้ึนไป เร่ิมท่ีจะเรียนรู้ แม่จะสอนให้เด็กรู้จกัช่วยตวัเอง เช่น กินขา้วกิน
น ้ า ใส่เส้ือผา้ ลา้งมือ ลา้งเทา้ หรือหยิบของให้พ่อแม่ ถา้เป็นเด็กผูห้ญิงจะเรียนรู้การช่วยแม่ท างาน
บา้น เช่น ก่อไฟน่ึงขา้ว ขนน ้ าข้ึนบา้น ดูแลนอ้ง ให้อาหารเป็ด ไก่ หมู ซกัเส้ือผา้ ท าสวนครัว ส่วน
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เด็กผูช้ายจะเรียนรู้วิธีการออกไปหาอาหารขา้งนอก เช่น ไปใส่เบ็ด ยามซ่อน (วางลอบ) ตามทุ่งนา 
ไปเล้ียงววั ควาย มา้ ตามทุ่งหญา้ และบางวนัก็ออกไปป่าล่าสัตว ์ตดัไมก้บัพ่อ ทั้งเด็กหญิง และ
เด็กชาย พ่อแม่ต่างก็สอนให้รู้การท าไร่ท านาตามหน้าท่ี อาธิ การท าไร่ ส่วนมากจะท าร่วมกนั เช่น 
ถางไร่ ขุดไร่ ปลูกข้าวไร่ เสียหยา้ไร่ (ถางหญ้าในไร่) เก่ียวขา้ว ส่วนการท านา จะสอนแยกกัน
ระหวา่งหนา้ท่ีของเด็กหญิง และเด็กชาย หนา้ท่ีของเด็กชาย คือเอาน ้าเขา้นา ขุดนา ไถนา ฮู่นา ท าตม 
ดูแลระบบน ้ าในนา ท าร้ัวนา หนา้ท่ีของเด็กหญิงคือ ขุดแจนา (มุม) ท่ีควายไม่สามารถไถได ้ ท าตา
กลา้ (แปลงส าหรับหวา่นกลา้) ให้เพียงดี (เรียบ) หวา่นกลา้ ใส่ฝุ่ น (ปุ๋ย) ถอนกลา้ มดักลา้ แจกกลา้ 
ด านา ก่นหญา้นา เก็บเก่ียวขา้ว มดัขา้ว กองขา้ว ตีขา้ว และขนขา้วข้ึนเยีย (ยุง้) นอกจากการเรียนรู้
งานในครอบครัว การท าไร่ท านาแลว้เด็กหญิง และเด็กชายยงัเรียนรู้การเตรียมของบรรณาการ (เขา้
ของเคร่ืองใช)้ ในการท าบุญ ท าพิธีกรรมต่างๆ ทางศาสนาร่วมชุมชน 
 

3.1.2 การเรียนรู้ และการปฏิบัติในชุมชน 
การเรียนรู้ฮีด 12 ครอง 14: สังคมลาวชาวพวนเม่ือก่อนต่างก็มีแนวความคิด มีกฎพื้นฐาน

ซ่ึงถูกน ามาร้อยเรียงเป็นค าพูดค าสอน เป็นภาษา หรือเรียกวา่วาทกรรมหลากหลายชุด เพื่อให้ผูค้น
ในชุมชนได้เรียนรู้และน ามาปฏิบติัในการด ารงชีวิตประจ าวนั การเรียนรู้วาทกรรมเหล่านั้นจาก
ชุมชน เป็นการเรียนรู้อยา่งหน่ึงท่ีผูค้นในชุมชนให้ความส าคญั เพราะเป็นการเห็นชอบ เป็นการตก
ลง และเป็นการปฏิบติัร่วมกนั ชุมชนมีกฏ หลกัการ เพื่อให้ผูค้นพร้อมกนัปฏิบติั โดยเน้นใส่เร่ือง
ของการสร้างบุญ เช่นเร่ืองของการปฏิบติักฎฮีด 12 ครอง 14 ฮีดยี่ครองเจียง ฮีดผวัฮีดเมีย ซ่ึงเผา่ลาว
ชาวพวนมีความเช่ือว่า “ถา้ท าดีจะไดดี้ ถา้ท าชัว่จะไดช้ัว่” และการท าบุญในชาติน้ี เพื่อท่ีจะไดเ้ป็น
การสะสมผลบุญในชาติหน้า และ สนองตอบความสุขสบายในชาติน้ีไดด้ว้ย ฉะนั้นในปีหน่ึงเผ่า
ลาวชาวพวนจะมีการท าบุญตามจารีตประเพณีตามเดือนตลอดในหน่ึงปี  
 ฮีด 12: ค าว่า “ฮีด” เป็นค าแผลงท่ีมาจากภาษาบาลีค าวา่ “จาริตะ” มีความหมายว่า ขนบ 
ธรรมเนียม หมายถึงวา่ เป็นแนวทางในการประพฤติปฏิบติัของผูค้นในการด ารงชีวิตประจ าวนั   
 ฮีดท่ี หน่ึง บุญเขา้กรรม หรือบุญเดือนอา้ย: เป็นพิธีท าบุญให้พระสงฆ์ไปอยู่ในท่ีจ ากดั 
เพื่อท าความเพียบพร้อมทั้งกาย และจิตใจให้หายจากกรรม คนลาวชาวพวนเช่ือกนัว่าการอยูก่รรม
เป็นการท าบุญเพื่อแทนคุณพ่อแม่ โดยเฉพาะแม่ เพราะแม่เคยอยู่กรรม หรืออยู่ไฟได้รับความ
ทรมานร่างกายเม่ือเกิดลูกใหม่ การอยูก่รรมของพระสงฆ ์จะอยูเ่กา้คืน ช่วงน้ีแม่ออก (อุบาสิกาท่ีเป็น
ผูอุ้ปถมัภ)์ เป็นผูส่้งอาหารถวาย จนถึงวนัออกกรรม และวนัออกกรรมจะมีการจดัพิธีออกกรรมให้
ในวนัข้ึน 15 ค  ่าเดือนอา้ย (เดือน ธนัวาคม) 
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 ฮีดท่ี สอง บุญคูลลาน (คูนลานก็เรียก) หรือบุญกองขา้ว: เป็นการท าบุญหลงัการเก็บเก่ียว
ขา้ว ค าวา่ “ลาน” หมายถึงสถานท่ีท่ีถากถางแลว้ เช่นการตดัเฟืองขา้วในทุ่งนาหลงัการเก็บเก่ียวเพื่อ
เป็นท่ีกองขา้ว ส่วนค าวา่ “คูล” หมายถึงกองข้ึน มากข้ึนกวา่เดิม ดงันั้น บุญคูลลาน จึงเป็นพิธีกรรม
ท่ีท ากนัในเดือนยี ่(เดือน มกราคม) หลงัเก็บเก่ียวขา้วข้ึนเลา้ข้ึนเยียเสร็จ ในการท าบุญคูลลาน มีการ
ไหวพ้ระรับศีล สวดพระพุทธมนต์ ให้ทานดว้ยการถวายอาหาร และฟังธรรมเทศนาท่ีลานขา้ว เพื่อ
เป็นการเพิ่มความมัง่มี และความสุขใหแ้ก่ตนเอง และครอบครัว 
 ฮีดท่ี สาม บุญขา้วจ่ี (ขา้วเหนียวป้ิง) และบุญมาฆบูชา: ท าในเดือน พฤษภาคม หลงัจากท่ี
เอาขา้วข้ึนเลา้ข้ึนเยียเสร็จแลว้ ชาวนาก็ท าขา้วจ่ี เพือถวายแด่พระสงฆ ์บุญน้ีมีความเช่ือมาจากคร้ัง
พุทธกาล นางปุณนะทาสี ได้ท าขนมแป้งถวายแก่พระพุทธเจ้า ต่อมานางบรรลุโสดาประติพล 
ดงันั้น เป็นตน้ผูห้ญิงลาวชาวพวนจึงท าขา้วจ่ีถวายแก่พระสงฆใ์นการท าบุญ ส าหรับบุญมาฆบูซา 
(ชา) หรืออีกช่ือหน่ึงเรียกวา่บุญเดือนสามเพง (เพ็ง) ตามเดือนลาว (เดือน กุมภาพนัธ์) จะท ากนัใน
วนัพระจนัทร์เต็มดวง เป็นการท าบุญเพื่อระลึกถึงเหตุการณ์ท่ีส าคญัทางพุทธศาสนาในอดีต เช่น 
เป็นวนัท่ีพระอรหนัต ์1250 มาประชุมกนั และท่ีส าคญัวนัดงักล่าวเป็นวนัท่ีพระพุทธเจา้ทรงเทศนา
โอวาทปาติโมกข์ ในท่ีประชุมท่ีมีเน้ือในวา่ หน่ึง การไม่กระท าความชัว่ทุกอย่าง สอง การท าแต่
ความดี สาม การท าใจของตนเองให้บริสุทธ์ิผุดผ่อง ทั้ งสามประการน้ีเป็นค าสั่งสอนของ
พระพุทธเจา้ ท่ีคนลาวชาวพวนน ามาประพฤติปฏิบติักนั 
 ฮีดท่ี ส่ี บุญพระเวด หรือบุญมหาชาติ: เป็นการท าบุญในเดือน มีนาคม ดว้ยการเขา้วดัฟัง
เทศนาพระเวด (เวสสันดรชาดก) ท่ีเป็นเร่ืองยาว ฟังแลว้ม่วน ในเร่ืองมีขอ้ปฏิบติัหลายอยา่งให้ผูท่ี้
ไดรั้บฟังน ามาปฏิบติั และเม่ือไดฟั้งแลว้เกิดความเล่ือมใส เกิดความเมตตาข้ึนมา 
 ฮีดท่ี ห้า บุญปีใหม่ลาว (บุญสงกรานต์ หรือตรุษสงกรานต์ บุญส่งน ้ า): บุญน้ีจดัข้ึนใน
เดือน เมษายน ของทุกๆ ปี เป็นบุญท่ีกระท าตามความเช่ือ ท่ีวา่ นางธิดา ทั้ง เจ็ด ผลดัเปล่ียนกนัออก 
มารดสรงน ้าทา้วกบิลพรหมผูเ้ป็นพอ่ ตามค าสั่งของพอ่ก่อนท่ีจะถูกทา้วธรรมาบาลุกมาร ตดัคอ บุญ
ดงักล่าวด าเนินเป็นเวลาสามวนั ส่วนมากเร่ิมจากวนัท่ี 13 ถึง วนัท่ี 15 เดือนเมษายน บุญน้ีประชาชน
สรงน ้ าพระพุทธรูป สรงน ้ าพระสงฆ ์สรงน ้ าเฒ่าแก่ เพื่อขอบุญ นอกจากน้ียงัมีพิธีกรรม การท าบุญ
เรือน ตบพระทราย ปล่อยสัตว ์และเล่นรดน ้าตามประเพณี ท่ีมีความเช่ือวา่เป็นการลา้งบาป และลา้ง
ส่ิงท่ีไม่ดีใหไ้ปกบัปีเก่า ตอ้นรับส่ิงท่ีดี และใหม่ในปีใหม่ 
 ฮีดท่ี หก บุญวิสาขบูชา บุญบั้งไฟ เล้ียงผีปู่ ตา: บุญดงักล่าวจดัในช่วงเดือนหกเพงลาว 
(เดือนพฤษภาคม) ท่ีจดับุญในวนัน้ีเพราะเป็นวนัประสูติ วนัตรัสรู้ และวนัปรินิพพาน (วนัตาย) ของ
พระพุทธเจา้ บุญวสิาขะบูซา ตอนเชา้มีการตกับาตรให้ทานท่ีวดั รักษาศีล ฟังพระธรรมเทศนา ตอน
ค ่ามีการจูดธูปเทียนเวียนเทียนออ้มศาลาสามรอบ แลว้ข้ึนศาลาเพื่อรับศีล และฟังเทศน์อีกคร้ัง ใน
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เดือนเดียวกันน้ีคนลาวชาวพวนยงัท าพิธีประเพณีบุญถวายพระเพลิง ท่ีท าเหมือนกบัวนัท าบุญ 
วสิาขบูชา ประเพณีเล้ียงผปีู่ ตา ในน้ีเป็นการท าบุญเพื่อระลึกถึงผปีู่ ยา่ตายายท่ีล่วงลบัไปแลว้ เพื่อเป็น
การแสดงถึงความรู้บุญคุณ และความกตญัญูกตเวทีท่ีลูกหลานมีต่อปู่ ย่าตายายผูท่ี้มีพระคุณต่อเรา 
ส่วนประเพณีบุญบั้งไฟ เป็นการท าบุญดว้ยการเอาบั้งไมไ้ผม่าตอดหม้ือ (อดัดว้ยดินปืน) ใส่ให้แน่น 
แลว้จุดข้ึนฟ้า เป็นการบูชาเทวดา อารักขา มเหศกัด์ิหลกัเมือง และเป็นการขอฟ้าขอฝนให้ฝนตก
ถูกตอ้งตามฤดูกาล เพื่อใหก้ารท าไร่ท านา การหาอยูห่ากินมีความอุดมสมบูรณ์ 
 ฮีดท่ี เจ็ด ประเพณีบุญช าระ ตอกหลกับา้นเมือง และสูตร (ท าพิธี) ถอดถอน: เป็นการ
ท าบุญในม้ือข้ึนหรือม้ือแรมในเดือนเจ็ดลาว (เดือน มิถุนายน) ประเพณีบุญช าระมีความเช่ือว่าเป็น
การช าระส่ิงท่ีไม่สะอาดออกไปเช่น การท าความสะอาดบา้นเรือน ถว้ยชาม ไหน่ึงขา้ว ช้อน ส้อม 
เส้ือผา้ ของใช้ในบา้น ให้มีความสะอาด นอกจากน้ียงัตอ้งช าระล้างจิตใจ ความโลภ ความโกรธ 
ความโศกเศร้า ให้ออกไป ให้มีแต่ความบริสุทธ์ิผุดผอ่ง ดว้ยการให้ทาน รักษาศีล นอกจากน้ียงัขอ
พรให้บา้นเมืองมีความร่มเย็นอยู่เย็นเป็นสุข ปราศจากการรุกรานของศตัรู ผูร้้าย ถ้าไม่ท าบุญน้ี
บา้นเมืองก็จะมีส่ิงท่ีไม่ดีมาเบียดเบียน 
 ฮีดท่ี แปด บุญเขา้พรรษา: คือการเขา้พรรษาเป็นเวลาสามเดือนในฤดูฝน เร่ิมแต่เดือน
สิงหาคม ถึงเดือนตุลาคมของทุกปี ช่วงน้ีมีการจ าศีลไม่เท่ียวแรมคืนท่ีอ่ืน ไม่ด่ืมสุราของมึนเมา   
และอีกอยา่งฤดูน้ีพระสงฆจ์ะเท่ียวสัญจรไปมาก็ล าบาก ทั้งเป็นการขดัต่อวนิยั ชาวบา้นเองก็จะมีการ
ท าอาหารถวาย และจ าศีลอยูต่ามวดั และสถานท่ีต่างๆ ท่ีเหมาะในการท าพิธีทางศาสนา 
 ฮีดท่ี เกา้ ประเพณีห่อขา้วประดบัดิน: ประเพณีน้ีประชาชนจะท าห่อขา้วเล็กๆ โดยใส่ขา้ว
ปลาอาหารหลายชนิด ผลไม ้ของหวาน แลว้น าไปวางไวต้ามศาลาโรงธรรม ห้อยตามตน้ไม ้หรือ
วางตามดิน ตามทุ่งหญา้ บุญน้ีจะท ากนัในเดือน กนัยายน เพื่อเป็นการอุทิศส่วนบุญ ส่วนกุศลกรรม
ไปให้แก่ผีพราย ผูท่ี้ล่วงลบัไปให้ไปผุดไปเกิด นอกจากน้ีการท าบุญดงักล่าวมีความเช่ือวา่เป็นการ
แสดงถึงความมีน ้ าใจเผื่อแผ่อนักวา้งขวาง เพราะในวนัดงักล่าว นก สัตว ์และคน ต่างก็ได้กินอ่ิม
หน าส าราญทัว่ทั้งหมด  
 ฮีดท่ี สิบ บุญห่อขา้วสาก หรือบุญห่อขา้วสะลาก: จะท ากันในเดือน ตุลาคม เป็นการ
ท าบุญหาญาติพี่นอ้งท่ีล่วงลบัไปแลว้ เจา้ของกุศล หรือผูท้  าบุญจะเขียนช่ือของญาติท่ีตนตอ้งการส่ง
ของกินของทานให้ ดว้ยการมอบให้พระสงฆ์เป็นผูน้ าส่วนบุญน้ีไปถึงวิญญาณของผูท่ี้จากไป อีก
ประการหน่ึงเป็นการท าบุญก่อนท่ีลงมือปักด านา เพื่อขอฟ้าฝนลงมา ขอใหข้า้วไร่ขา้วนางามดี  
 ฮีดท่ี สิบเอ็ด บุญออกพรรษา ปะวอละนา (ปวารณา): หลงัจากท่ีเขา้พรรษาไดส้ามเดือน 
พระสงฆ์ออกพรรษาจากการจ าศีล เม่ือออกพรรษาเป็นการเปิดให้พระสงฆ ์ไปมาได ้และสามารถ
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ออกไปเทศน์สั่งสอนญาติโยม และสามารถออกไปเยี่ยมเยือนครู อาจารย ์พ่อแม่ และญาติพี่น้อง
หลงัจากท่ีไม่ไดอ้อกไปขา้งนอกเป็นเวลาสามเดือน ส่วนญาติโยมก็ท าบุญถวายของทานแก่พระสงฆ ์

ฮีดท่ี สิบสอง ประเพณีบุญกระถิน (กฐิน): ญาติโยม ประชาชนจะท าผา้ถวายพระสงฆผ์ูท่ี้
จ  าศีลไดค้รบสามเดือน เป็นผา้เยบ็ดว้ยมือแลว้มอบให้พระสงฆ ์แล้วแต่พระสงฆจ์ะใชต้ามวินยัของ
ท่าน 
 ท่ีกล่าวมาคือฮีด 12 ท่ีคนลาวชาวพวนปฏิบติัในการด ารงชีวิตประจ าวนั ส าหรับครอง 14 
อนัไดแ้ก่ หน่ึง ฮีดเจา้ครองขนุ สอง ฮีดทา้วครองเพีย สาม ฮีดไพร่ครองนาย ส่ี ฮีดบา้นครองเมือง ห้า 
ฮีดผวัครองเมีย หก ฮีดพ่อครองแม่ เจ็ด ฮีดลูกครองหลาน แปด ฮีดใภค้รองเขย เกา้ ฮีดป้าครองลุง 
หรือฮีดน้าครองอา 10 ฮีดปู่ ครองยา่ หรือฮีดตาครองยาย 11 ฮีดเฒ่าครองแก่ 12 ฮีดปีครองเดือน 13 
ฮีดไร่ครองนา 14 ฮีดวดัครองสงฆ ์
 ส าหรับยายแลว้ การเรียนรู้ฮีด 12 ครอง 14 เป็นการเรียนรู้ไปพร้อมกบัการปฏิบติัการใน
การด ารงชีวติประจ าวนั ตามท่ีแม่เล่าตอนท่ียายสอนแม่วา่ “เกิดเป็นผูห้ญิงเราตอ้งรู้เร่ืองฮีด 12 ครอง 
14 เม่ือแม่เป็นเด็ก แม่เล่าวา่ เส้ือผา้ท่ีจะใส่ไปวดัก็บ่มี แม่มีแต่แต่งอาหารให้เอ้ือย (พี่) และหลานไป
ส่งใหว้ดั  บางคร้ังเอ้ือยกลบัมาแต่วดั แม่ก็ถามเขาวา่วนัน้ีอยูว่ดัไดเ้ฮ็ด (ท า) หยงัแด่ เอ้ือยก็เล่าให้ฟัง 
แม่จึงจ่ือ (จ า) เอา หลงัจากท่ีแม่แต่งงานกบัพ่อ แม่จึงรู้ว่าไปวดัตอ้งเฮ็ดแนวใด และตอ้งตระเตรียม
หยงัแด่...ดงันั้นถา้ผูห้ญิงบ่ฮูก้ารปฏิบติัฮีดครอง การเฮด็บุญต่างๆ ก็บ่สมเป็นผูห้ญิง และผูห้ญิงก็ตอ้ง
ฮูจ้กัหนา้ท่ีของตน จึงถือวา่เป็นผูห้ญิงแท”้ นอกจากการเรียนรู้เร่ืองฮีด ครองทั้งหลายแลว้ การเรียนรู้
หนา้ท่ีของพอ่แม่ ต่อลูก หรือหนา้ท่ีของลูกต่อแม่ รวมทั้งการเรียนรู้การเลือกคู่ครอง ยงัเป็นบทเรียน
ท่ีผูห้ญิงรุ่นยายตอ้งรู้ และตอ้งเรียน 
 การเรียนรู้การเลือกคู่ครอง: หญิง หรือชายส่วนมากเลือกรูปร่างหนา้ตา “หนา้ตาดีรูปร่าง
งาม” เพราะรูปร่างหนา้ตาเป็นใบเบิกทางอนัแรกเม่ือบ่าวสาวพบกนั ส่วนความดีนั้นค่อยดูกนัทีหลงั 
แต่ถา้พอ่แม่ดี คนในสกุลดี เป็นปัจจยัส าคญัอยา่งหน่ึงในการเลือกผวัเลือกเมีย ดงัค าพงัเพยท่ีวา่  

 
“ดูช้างให้ดูหาง ดูนางให้ดูแม่ จะให้ดีแท ้ๆ ให้ดูเฒ่าแก่ลุงตา เช้ือหมากตอ้ง
บ่ฮ่อนหล่นไกกก” (ลูกไมห้ล่นไม่ไกลตน้) 

 
 ดูช้างให้ดูหาง หมายถึงว่าเลือกเอาช้างตวัท่ีมีหางสวยงาม ซ่ึงเป็นค าเปรียบเปรยใส่บ่าว
สาว คือตอ้งเลือกบ่าวสาวผูท่ี้มีรูปร่าง หนา้ตาสวยงาม การดูแม่ เฒ่าแก่ลุงตา เพื่อเป็นการศึกษาวา่พ่อ
แม่ญาติพี่น้องเป็นคนอย่างไร ขยนัหรือไม่ เป็นคนดีหรือไม่ เป็นคนมีฐานะทางสังคมดีหรือไม่ ถา้
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พอ่แม่ญาติพี่นอ้งเป็นคนดี เช่ือวา่ลูกหลานก็ตอ้งเป็นคนดี สามารถแต่งมาเป็นลูกเป็นผวัได ้อยา่งไร
ก็ตามการเลือกคู่ครองนั้น เป็นส่ิงจ าเป็นในสมยัผูห้ญิงรุ่นยาย และตอ้งเรียนรู้การเลือกคู่ครองดงัน้ี 
 การเรียนรู้หญิงเลือกชายประกอบดว้ยสามคุณสมบติั หน่ึง รูปสมบติั (มีรูปร่างครบสม 
ประกอบ 32 บริบูรฌ์) ประกอบด้วยร่างกายท่ีแข็งแรง เป็นชายท่ีเขม้แข็ง ไม่มีโรคต่างๆ สอง 
คุณสมบติั มีความรู้ดี การประพฤติดี มีศีลธรรม สาม ฐานะสมบติั พ่อแม่มีฐานะเฮือนชานมัน่คง มี
ไร่นา ร้ัวสวน  มีเวยีกเฮด็งานท าเป็นหลกัแหล่งแก่นสาร  
 ส าหรับผูช้ายเม่ือชอบพอหญิงคนใด ญาติผูใ้หญ่และชายคนนั้นจะติดตามเรียนรู้หญิงคน
นั้นอยา่งละเอียด โดยเฉพาะเร่ืองเรือน สาม น ้ า ส่ี ถือเป็นกุลสตรีท่ีเพียบพร้อมไปดว้ยความงามท่ีดี
เลิศประเสริฐศรี 
 เรือนสามได้แก่เรือนผม เรือนไฟ และเรือนนอน อนัได้แก่รูปร่างจบงาม ผมด าเกล้ียง
เล่ือมยาว (ยาวเป็นมนั) ทั้งรู้งานบา้นงานเรือน น ้ า ส่ี ไดแ้ก่ น ้ าด่ืม น ้ าใช ้น ้ าเตา้ปุง (ภาชนะใส่น ้ าด่ืม
ท ามาจากผลน ้าเตา้) และน ้าใจ อนัหมายถึงมีจิตใจดีงาม พดูจาสุภาพเรียบร้อย ไปมาเดินเหินยวดยา้ย
อรชร เป็นกุลสตรีอยา่งแทจ้ริง 

การเรียนรู้หน้าที่ของผัว และเมีย: ผวัเมียเปรียบเหมือน “ชา้งเทา้หนา้ และชา้งเทา้หลงั”
ดงันั้นการเรียนรู้หนา้ท่ีของผวัเมียจึงเป็นส่ิงส าคญั เพื่อให้ต่างฝ่ายมีความรับผิดชอบตามหนา้ท่ีนั้นๆ 
ส าหรับหนา้ท่ีเมียเปรียบเหมือน “ชา้งเทา้หลงั” ซ่ึงมีหกหนา้ท่ีหลกั หก หนา้ท่ีดงัน้ี หน่ึง ตอ้งต่ืนเชา้ 
ต่ืนก่อนนอนหลงั (บ่นอนก่อนผวั) สอง เม่ือผวัออกไปนอกบา้นเมียก็ตอ้งท างานบา้นต่อไป สาม ผวั
กลบัมาจากท างานตอ้งมีอาหารเตรียมพร้อมแลว้ ส่ี เมียท่ีดีตอ้งรู้เอาใจใส่ผวั  และเป็นคนอดทน ห้า 
เมียท่ีดีบ่ควรเล่นไพเ้ล่นเบอ (เล่นไพ่เล่นหวย) หก ส่ิงท่ีควรหลีกเล่ียงของเมียคือ บ่ควรเล่นหูเล่นตา
กบัผูช้ายอ่ืน (ไม่ควรส่งสายตาแบบบ่าวสาวใหช้ายอ่ืน) 
 ส าหรับผวัเวลาไหนก็ถือเป็นผูน้ าครอบครัว เป็น “ช้างเทา้หนา้” เป็นหัวหน้าหลกัแหล่ง 
พาเมียสร้างพาเมียสรรค์ บ้านจะอยู่ดีมีสุขได้ก็ข้ึนกับผวัเป็นหลกัเหง้าส าคญั หน้าท่ีของผวัมีห้า
หน้าท่ีดงัน้ี หน่ึง ผวัเขา้เรือนมา.... อาจจะมีของใช้ไมส้อยอนัจ าเป็นในเรือนถือเขา้มาพร้อม ดัง
สุภาษิตท่ีว่า “สะสมเก็บออมรอมลิบ เพื่อรวมเขา้กนัเป็นเรือนชานท่ีอุ่นหนาฝาคงั” สอง ผวัออก
เรือนไป.... บ่ควรน าของในเรือนท่ีมีอยูแ่ลว้ออกไปให้คนอ่ืนโดยบ่จ  าเป็น หรือ “ลกัตาเมีย” จะเฮ็ด
หยงัท าหยงั ก็ควรปรึกษาหารือกบัลูกเมีย และจะไปไหนมาไหนก็บอกให้ลูกเมียรู้เพื่อบ่ให้เป็นห่วง 
สาม เวลาอยูเ่รือน... ผวัตอ้งรู้เห็นสภาพในเรือนของตนทุกบ่อนทุกท่ี มีบ่อนใดแตกหกั และช ารุด บ่
จบงามก็ตอ้งซ่อมแปลง และสร้างแปลงให้ดีข้ึนเร่ือย ๆ ส่ี ผวับ่ควรเท่ียวราตรีเป็นนิสัย “อาจจะมี
เป็นบางคร้ังคราว” และกลบับา้นดึกด่ืนมาพร้อมกบักล่ินคาวของสุรายาบอง บ่นอกใจภรรยา บ่ลกัมี
เมียนอ้ยเมียเก็บซ่อนเอาไว ้แลว้ใชจ้่ายเงินโดยบ่มีขอบเขต จนเฮือนชานเพพงัแตกแยกห้า ผวั “พ่อ” 
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ก็คือผูน้ าของครอบครัว ผูน้ าของครอบครัวท่ีดีก็คือ ท าให้ครอบครัวมีความอบอุ่น มีความสุข เร่ิม
จากผวัเมียบ่ทะเลาะกนั 
 การเรียนรู้เร่ืองหน้าทีข่องพ่อแม่: ความเป็นพ่อแม่ตามจารีตในเม่ือก่อน พ่อแม่ท่ีดีจะตอ้ง
ปฏิบติัตนให้ถูกตอ้งตามหนา้ท่ีของตน พ่อแม่ไม่ใช่เพียงแค่เป็นผูท้  าให้ลูกเกิดมาเท่านั้น พ่อแม่ตอ้ง
มีคุณธรรมอนัดี มีความรักห่อมต่อมตุม้ลูกหลาน พอ่แม่ควรปฏิบติัคุณธรรม ห้า ประการต่อลูก หน่ึง 
เล้ียงลูกให้ใหญ่ตามเง่ือนไขของครอบครัว ทั้งเป็นแบบอยา่งท่ีดีให้แก่ลูก ๆ สอง เอาใจใส่ให้ลูกได้
แสวงหาความรู้ สาม ช่วยช้ีแนะลูกใหก้ระท าในทางท่ีถูกตอ้งสอดคลอ้งตามหลกัการบา้นเมือง ส่ี หา
คู่ครองให้ลูก หรือช่วยเป็นเจา้การในการสร้างครอบครัวให้ลูก สอนให้ลูกท าแต่ความดี ไม่กระท า
ความชัว่ หา้ เม่ือลูกใหญ่โตเหมาะสมแลว้ก็มอบทรัพยส์มบติัเท่าท่ีมีใหลู้กสืบทอดต่อไป 
 การเรียนรู้ลกัษณะของลูก สาม ประการ: ชาวพวนรุ่นยายให้ความส าคญักบัเร่ืองลกัษณะ
ของลูก เพราะลูกคือผูท่ี้พ่อแม่หวงัพึ่งพิงเม่ือแก่เฒ่า ดงันั้นการดูวา่ลูกแต่ละคนเป็นอยา่งไร ใคร พอ
พึ่งพิงได ้และบรรดาลูกหลานเม่ือผูเ้ป็นพ่อแม่ไดป้ฏิบติัตามหนา้ท่ีของพ่อแม่ไดห้มดลูกก็ควรเป็นผู ้
ศึกษาเอาความเป็นลูกท่ีดี และปฏิบัติให้ถูกต้องตามท านองครองธรรม มีคุณสมบัติของลูกผู ้
ประเสริฐ ซ่ึงโดยทัว่ไปแลว้ชาวพวนถือว่าลูก หรือปุตตะ มีความหมายอยู่ สาม ประการเช่น หน่ึง  
อะพิชาตะบุตร (อภิชาตบุตร) ไดแ้ก่ลูกผูมี้ความดียิ่งกวา่พ่อแม่ คือเป็นลูกท่ีมีคุณธรรม มีคุณสมบติั 
และความสามารถมากกว่าพ่อแม่ สอง อนุชาตบุตร ไดแ้ก่ลูกเสมอพ่อแม่ เช่นเป็นลูกมีคุณธรรม มี
คุณสมบติั และความ สามารถเสมอพอ่แม่ สาม อวชาตบุตร ไดแ้ก่ลูกผูมี้ความต ่าตอ้ยกวา่พ่อแม่ เช่น
ลูกผูท่ี้ไม่มีคุณธรรม และสามารถด่าทอพอ่แม่ ลกัษณะของลูกท่ีดีน้ีน ามาจากความรู้ชุดพุทธศาสนา 
 การเรียนรู้หน้าที่ของลูกต่อพ่อแม่: พ่อแม่คือผูมี้พระคุณคือผูใ้ห้ก าเนิด ลูกหลานควร
ปฏิบัติให้ถูกต้องตามระเบียบสังคม และครอบครัว เพื่อให้มีความถูกต้องตามแบบแผนการ
ด ารงชีวติของครอบครัวท่ีกา้วหนา้ ลูกทั้งหลายตอ้งเอาใจใส่ปฏิบติัฮีดลูกครองหลานเสมอตน้เสมอ
ปลายดงัน้ี หน่ึง ท าให้ตนเองสมกบัการเป็นลูกหลานท่ีดี ดว้ยการเคารพ เช่ือฟังพ่อแม่ ปู่  ยา่ ตายาย 
พยายามท าแต่ส่ิงท่ีสร้างความประทบัใจให้แก่พ่อแม่ สอง เม่ือเป็นเด็กให้ตั้งใจเรียนหาวิชาความรู้ 
ให้สมกบัค าสุภาษิตสอนว่า “เงินเต็มพาบ่ท่อพะหยาเต็มปูม” หมายความว่ามีเงินเท่าไรก็ไม่เท่ามี
ความรู้ท่วมตวั สาม ท าหนา้ท่ีสืบสกุลผูดี้ ให้สมเกีรยติศกัด์ิศรีของลูกผูป้ระเสริฐ ส่ี สืบทอดภารกิจ
หน้าท่ีของพ่อแม่ และเล้ียงพ่อแม่เม่ือท่านแก่เฒ่า บ่ให้ท่านตกทุกข์ไดย้าก ห้า ท าให้ตนเองเป็นเสา
หลกัแก่วงสกุล  
 การเรียนรู้ลักษณะของผู้เฒ่าไม่ดี: ผูเ้ฒ่าในสังคมชุมชนชาวพวนเป็นผูมี้บทบาทใน
ครอบครัว และชุมชน ไม่วา่จะเป็นการท างานบา้นช่วยลูกหลาน การดูแลเด็ก การร่วมงานพิธีกรรม
ต่างๆ ทางศาสนา การเขา้วดัท าบุญ แต่อย่างไรก็ตามผูเ้ฒ่ายงัตอ้งอยูใ่นกรอบของการเป็นผูเ้ฒ่าท่ีดี
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ของสังคม ผูเ้ฒ่าท่ีไม่ปฏิบติัตามกฎหลกัการของชุมชน จะถูกกล่าววา่เป็นผูเ้ฒ่าไม่ดี ดงันั้นผูห้ญิงรุ่น
ยายจึงตอ้งเรียนรู้ไว ้เพื่อปฏิบติัตนเวลาแก่เฒ่าเพื่อจะไม่ไดถู้กกล่าวว่าเป็นผูเ้ฒ่าไม่ดี ดงัค าพงัเพย  
“ชาติท่ีเฒ่าบ่ฮู ้ฮีดวดัครองธรรม ปาปังแถน สู่วนัเวียนเน้ือ ถึงวา่วยัชราเฒ่า หัวขาวแขว้หล่อน อายุ
ร้อยขวบเขา้ บ่มีผูน้บัถือ แทแ้ลว้” (แขว้หล่อน = ฟันหลุด) และค าสอนขา้งล่างเป็นการแสดงถึง
ความประพฤติปฏิบติัของผูเ้ฒ่าไม่ดี 
 ผูเ้ฒ่ากล่าวความหาร  เฒ่าหนงัยานจ่มบ่แลว้ 
 เฒ่ามกัป้อยเรียกฮ่าเรียกฮุง เฒ่าหวัสูงศีลทานบ่สร้าง 
 เฒ่าฮา้งบา้นหาฮัง่หามี  เฒ่าอบัปีฆ่าสัตวกิ์นเหลา้ 
 เฒ่าวอนเวา้ตึกชอ้นตึกแห เฒ่าตาแสะวางหลานบ่ได ้
 เฒ่าคนใบฮ้กัเพิ่นชงัโต  เฒ่าโมโหความตายบ่ฮู ้
 เฒ่าอูดอูห้าสร้างแต่เวร  เฒ่าท าเขน็สอนแต่ผูอ่ื้น 
 เฒ่ายา้นล่ืนการไฮ่การสวน  เฒ่าชกัชวนลูกหลานไปคา้ 
 เฒ่าเก่งกา้ศีลหา้บ่มี  เฒ่าบ่ดีวนัศีลเขา้ป่า 
 เฒ่าใจบา้ฮกัแต่ลูกหลาน  เฒ่าใจมารบุญโตบ่เวา้ 

เฒา่เค้าเม้านัง่เฝ้าแตเ่ฮือน เฒา่บดิเบือนฟังธรรมบไ่ด้ 
 
3.1.3 การถ่ายทอดความรู้จากรุ่นสู่รุ่น 
ขบวนการเรียนรู้ และการถ่ายทอดความรู้ (ชุดต่าง ๆ ของวาทกรรม) ในสมยัของผูห้ญิง

รุ่นยายถือว่าเป็นกิจกรรมท่ีท าไปพร้อมๆ กนั ผูท้  าหน้าท่ีในการถ่ายทอดความรู้หลกัๆ เป็นเฒ่าแก่ 
พ่อแม่ ผูผ้่านประสบการณ์มาแล้ว รูปแบบของการถ่ายทอดจะท าดว้ยวิธีการสอนให้กระท าจริง 
“สอนแบบจบัตีนจบัมือใส่” การเล่าเป็นนิทาน การเล่าเป็นกาพยก์ลอน สุภาษิตเพื่อสอนเด็ก และ
ผูใ้หญ่ ซ่ึงการถ่ายทอดความรู้ในชุมชนลาวชาวพวนท่ีน้ีจะเป็นการเล่าปากต่อปาก เม่ือคนหน่ึงไดย้ิน
แลว้จะน าไปเล่าต่อๆ กนั และผูท่ี้ไดรั้บการถ่ายทอดก็น าไปเล่า และน าไปสอนรุ่นต่อไป เฒ่าแก่ท่ีมี
ความสามารถในการพูดร้อยกลอน (ร้อยกรอง) จะไดรั้บเชิญให้ไปพูดในงานต่างๆ เพื่อถ่ายทอด
ความรู้ให้แก่รุ่นหลงั ในครอบครัว และชุมชน ผูเ้ฒ่าจะสอนผูห้นุ่ม ผูใ้หญ่สอนเด็ก ครูสอนลูกศิษย ์
พอ่แม่สอนลูก พี่สอนนอ้ง นา้สอนหลานเป็นตน้ 

 
3.2 ชีวติยายในวยัเด็ก: หน้าที ่การละเล่น  

3.2.1 หน้าทีใ่นวยัเด็ก 
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ยายไม่ได้ทิ้งร่องรอยท่ีเป็นรูปภาพให้ได้ดู ไม่รู้ว่ายายมีรูปร่างหน้าตายงัไง ส าเนียง
เสียงพดูเป็นอยา่งไรบา้ง แต่ภาพของยายท่ีฉนัสร้างข้ึนเม่ือไดย้ินเร่ืองยายจากการเล่าของแม่ รวมทั้ง
ประสบการณ์ชีวิตของยายท่ีแม่เล่าให้ฟังท่ียงัฝังอยู่ในจิตส านึกของฉัน ไม่วา่จะเป็นสมยัท่ีฉันเป็น
เด็ก และโตเป็นผูใ้หญ่ เม่ือฉนัเป็นเด็ก เวลาไปท าไร่ ท านา ไปสวน หรือเวลาช่วยแม่ท างานบา้น แม่
จะพูดถึงประสบการณ์ชีวิตของแม่ และยายให้ฟังบ่อยคร้ัง การเล่าของแม่เป็นในลกัษณะของการ
สอนใหฉ้นั และพี่นอ้งทุกคนรู้จกัความทุกขย์ากในชีวติของแม่ และยาย แม่เล่าเร่ืองของยายให้ฟังวา่ 
ยายเป็นเด็กดี เช่ือฟังความพ่อแม่ และยงัเป็นเด็กเก่ง เด็กขยนั หาเล้ียงครอบครัวช่วยพ่อแม่ และพี่ๆ 
ตั้งแต่วยัเด็ก  

ยายเป็นเด็กลาวชาวพวนอยู่ชนบททางภาคเหนือของลาว มีช่ือว่า นางลา เกิดเม่ือปี ค.ศ. 
1913 ท่ีบา้นหิน เมืองหมอก แขวงเชียงขวาง แต่เล็กจนโตยายไม่ไดอ้อกไปเมืองอ่ืนท่ีอยู่ใกลเ้คียง 
ยายไม่ได้เรียนหนังสือ ดังนั้ นยายจึงเขียนไม่ได้ อ่านไม่ออก ชีวิตของยายประสบกับความ
ยากล าบากแต่เล็กจนโต พ่อแม่ของยายเป็นคนดั้งเดิมท่ีน่ี และทั้งสองมาจากครอบครัวยากจน วง
สกุลไม่มีฐานะทางเศรษฐกิจท่ีดี เน้ือท่ีท าการผลิตมีนอ้ย ครอบครัวของยายมีพี่นอ้งดว้ยกนั เจ็ด คน 
หญิงสาม และชายส่ี ยายเป็นลูกคนสุดทอ้ง ถึงไดช่ื้อ นางลา (นางหล้า) ท่ีไดช่ื้อนางลา เพราะชาว
พวนท่ีน้ีตั้งช่ือลูกตามวนัเกิด เดือนเกิด หรือฤดูเกิด ลูกคนสุดทอ้งถ้าเป็นผูห้ญิงใส่ช่ือนางหลา้ ถ้า
เป็นผูช้ายก็ใส่ช่ือทา้วหลา้ พอ่แม่ฝากความหวงัในการเล้ียงดูเวลาพอ่แม่แก่เฒ่าไวก้บัลูกหลา้ หรือลูก
คนโต ดว้ยเหตุวา่คนลาวชาวพวนเม่ือก่อนอยูก่นัแบบครอบครัวขยาย พ่อแม่ให้ลูกสาวแต่งงานเอา
เขยเขา้บา้นเพื่อเล้ียงพ่อแม่ เพราะเช่ือในสุภาษิตท่ีว่า “เอาเขยมาเล้ียงพ่อเฒ่าแม่เฒ่า ปานไดข้า้วมา
เตม็เลา้เตม็เยยี” 

เม่ือยงัเด็กครอบครัวยายประสบกับปัญหาความอึดหิว (อดหยาก) พ่อแม่สูบฝ่ินทั้งคู่ 
ความยากล าบากในครอบครัวยิง่เพิ่มมากข้ึน ยายในฐานะท่ีเป็นลูกคนเล็ก และเป็นหน่ึงในเป้าหมาย
ท่ีพ่อแม่จะเอาเป็นผูเ้ล้ียงดูเวลาแก่เฒ่า ยายถูกแม่สอนตอ้งท าตวัให้เป็นเด็กดี เป็นเด็กขยนั  เช่ือฟัง
ความพอ่แม่ ขณะเดียวกนัพ่อแม่ก็ให้ความส าคญัในการสอนเพื่อให้ลูกสาวเป็นคนดี พร้อมเดียวกนั
น้ีความรับผิดชอบต่อการท าหน้าท่ีของลูกสาว กบัการให้คุณค่าเร่ืองความเป็นหญิงในเม่ือก่อนท่ี
ผูห้ญิงตอ้งเป็นคนดี คนขยนั รู้ท่ีต ่าท่ีสูง รู้ท าบุญท าทาน และรู้ปฏิบติัตนตามจารีตประเพณี ส่ิงน้ีท า
ใหย้ายตอ้งสร้าง และปฏิบติัตนใหเ้ป็นลูกสาวท่ีดี เช่ือฟังความพ่อแม่ พร้อมทั้งเป็นลูกสาวท่ีขยนั หา
เล้ียงครอบครัวตั้งแต่เล็กจนโต 

แมจ้ะเป็นเด็ก แต่เพราะความอึดหิวท าให้ยายตอ้งรับผิดชอบต่อครอบครัว ไม่ว่าจะเป็น
การช่วยพ่อแม่ และพี่สาวพี่ชายท านาแลว้ ยายยงัช่วยพ่อแม่ท าไร่ฝ่ิน ครอบครัวยายท าไร่ฝ่ิน แต่
ผลผลิตท่ีได้มาเท่าไรพ่อแม่กินหมด เม่ือไม่มีกินจึงไปยืมญาติพี่น้อง หรือชาวบ้านมากินก่อน 
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บางคร้ังถา้ขา้วอยูค่ลงัยงัมีก็เอาขา้วไปแลกเอา พอถึงฤดูเก็บเก่ียวจึงเอาฝ่ิน และขา้วท่ีไดไ้ปแทน (ใช้
คืน) ชาวบา้นตามท่ียืมมาโดยไม่ไดเ้สียค่าดอกเบ้ีย การสูบฝ่ินของพ่อแม่ และการมีลูกหลายคนท า
ให้ครอบครัวยายมีปัญหาเร่ืองความอึดหิวมามากข้ึน พี่สาว และพี่ชายตอ้งออกไปท างานช่วยผูท่ี้มี
ฐานะดีมีท่ีท าการผลิตมากเพื่อแลกกบัขา้วปลาอาหารแหง้ในยามขดัสน  เน่ืองจากยายเป็นลูกคนเล็ก
ในครอบครัว หน้าท่ีการออกไปขอขา้ว พริกแห้ง และเกลือจากชาวบ้านจึงเป็นหน้าท่ีของยาย ส่วน
พี่ๆ ไปช่วยงานคนอ่ืน หรือเขา้ป่าหาอาหาร เก็บเห็ด เก็บผกั หาปู หาปลาตามหว้ยน ้าใกลบ้า้น ท่ีมีแม่
เป็นผูน้ าทางในบางคร้ัง ส่วนพ่อของยายตอ้งไปออกแรงงานแทนการเสียส่วยให้ศกัดินา และพวก
ล่าเมืองข้ึนเพราะไม่มีเงินจ่าย 

ยายด ารงอยูใ่นช่วงท่ีชาวบา้นตอ้งเสียส่วย (เสียภาษี) ให้กบัศกัดินา และพวกล่าเมืองข้ึน
ฝร่ัง ตามการเล่าของ ยา่โนลา อาย ุ83 ปี เล่าวา่ ก่อนฝร่ังเขา้มา ท่ีน้ีเป็นเขตปกครองของศกัดินาสยาม 
หลงัจากนั้นเป็นการปกครองของฝร่ัง ทหารฝร่ังเขา้มาถึงเขตน้ีในช่วงปี ค.ศ. 1949 เป็นช่วงท่ีผูห้ญิง
ไดรั้บความกดข่ี เช่นเวลาท่ีทหารศตัรูเขา้บา้นตอ้งหลบล้ี มิฉะนั้นก็จะถูกจบัไปข่มขืน เท่านั้นยงัไม่
พอแต่ละคนยงัตอ้งเสียภาษีเป็นหัวคน (คิดเป็นรายหัว) ค่าภาษีมีความต่างกันระหว่างเผ่าต่างๆ 
ส าหรับผูห้ญิงนอกจากจะตอ้งเสียค่าหวัแลว้ เม่ือมีลูกตอ้งเสียภาษีค่าน ้ านม ลูกคนหน่ึงตอ้งจ่าย 7 บ้ี
เงินกีบเก่าลาวในเม่ือก่อน (ยา่โนลา สัมภาษณ์ วนัท่ี 6 เมษายน 2010) 

ครอบครัวยายไม่มีเงินจ่ายค่าภาษี   และไม่มีเงินจา้งคนอ่ืนไปแทน ดงันั้นพ่อของยายถึง
ถูกเกณฑ์ไปเป็นกุลีออกแรงงานแทนค่าภาษี (ออกแรงงานขุดทาง ท างานให้เจา้นาย หรือไม่ก็ถาง
ป่า) นานๆ จึงกลบับา้นเพื่อเอายาฝ่ินท่ีลูกเมียหาไวไ้ปกิน ดงันั้นงานในบา้น และนอกบา้นจึงตกเป็น
หนา้ท่ีของผูเ้ป็นเมีย และลูกๆ เมียและลูกท่ีอยูบ่า้นถึงคราวอึดหิว เม่ือหาไม่ทนัก็ไปขอชาวบา้นกิน 
ยายท าหนา้ท่ีน้ีไม่มีความบกพร่อง แม่เล่าวา่ ยายเป็นเด็กท่ีมีผิวด าผอม รูปร่างหนา้ตา “ไม่สวย” แถม
ยงัมีฟันเหยินจึงท าให้ผูค้นท่ียายไปขอขา้วขอเกลือให้ความสงสารต่อยาย เม่ือยายออกไปขอเกลือ 
หรือขา้วจะไดติ้ดมือมาทุกคร้ัง ชาวบา้นท่ีน้ีต่างก็รู้จกัยายดีในฐานะท่ีเป็นเด็กขอกินในบา้น  

หนา้ท่ีการขอกิน ชุมชนท่ีน้ีถือวา่เป็นหนา้ท่ีท่ีต ่าตอ้ย เป็นเร่ืองน่าอบัอาย ดงันั้นหนา้ท่ีการ
ขอทานจึงมอบใหเ้ด็กท า ยายรับหนา้ท่ีน้ีจนโตเป็นสาว เม่ือมีความรู้สึกอาย ถึงไดอ้อกไปท างานช่วย
พี่ๆ เพื่อเอาแรงแลกกบัขา้วปลาอาหาร หรือเส้ือผา้เก่าของคนอ่ืนมาใช ้ค่าตอบแทนแรงงานแลว้แต่
บุคคลจะให ้บางวนัก็ไม่ไดอ้ะไรติดมือกลบับา้น เพียงแค่ท างานเพื่อให้ไดกิ้นขา้ว และเป็นการสร้าง
ความดีกบัชาวบา้น เวลาท่ีชาวบา้นเรียกใช้ก็ไปท าเท่าท่ีท าได้โดยไม่เรียกร้องค่าตอบแทนใดๆ 
เพราะชุมชนลาวชาวพวน ผูใ้หญ่สามารถเรียกใชเ้ด็กท่ีเล่นอยูต่ามบา้นเพื่อช่วยงาน หรือไม่ก็ใชใ้ห้
ไปส่งข่าวใหค้นอ่ืน ส่วนงานบา้นยายช่วยแม่ท างาน เช่นแต่ง (ท า) อาหาร ดูแลสัตวเ์ล้ียง นอกจากน้ี
ยายยงัออกไปท างานนอกบา้นเช่น เก็บไมฟื้น หาอาหารตามป่า 



 89 

เห็นได้ว่างานท่ียายท าเป็นทั้งงานในบา้นและนอกบา้น แต่อย่างไรก็ยงัเป็นงานเพื่อหา
เล้ียงคนอ่ืนในครอบครัว แมส้ังคมลาวชาวพวนจะแบ่งพื้นท่ีชดัเจนระหวา่งงานผูห้ญิงท างานบา้น 
และผูช้ายท างานนอกบา้น ดว้ยความอึดหิว และความยากล าบากในครอบครัวผูห้ญิงรุ่นยายจึงตอ้ง
ท างานทั้งสองพื้นท่ีแมจ้ะเป็นเด็กก็ตาม ดูเหมือนว่าเส้นแบ่งระหว่างงานบา้น และงานนอกบา้น
เหมือนไม่ใช่เส้นแบ่งท่ีตายตวัในสังคมลาวชาวพวนท่ีน้ี 
 

3.2.2 การละเล่น 
การท างานหนักท าให้ยายไม่มีเวลาเล่นกบัเพื่อนๆ เด็กในชุมชนมีมาก และพวกเขาชอบ

เล่นตามเด่ิน (ลาน) บา้น ลานตีขา้ว หรือกองเฟือง (ฟาง) ขา้วอยูทุ่่งนา การเล่นส่วนมากเล่นขายของ 
เล่นโยนยางบว้ง เล่นล้ี (เล่นซ่อนหา) เล่นเป็นพอ่แม่ลูกกนั ส าหรับยายแลว้เวลาเล่นของยาย คือเวลา
ออกไปนา ไปสวน เล่นตามทุ่งไร่ ทุ่งนาเก็บปูหาปลา หรือไม่ก็เวลาเขา้ป่าเก็บไมฟื้น เก็บผกั เก็บเห็ด 
กบัเพื่อนรุ่นเดียวกบัยาย การเก็บหมากไมธ้รรมชาติตามป่า เป็นการเล่นอยา่งหน่ึงของยายกบัเพื่อนๆ 
เม่ือกลับบ้านบางคร้ังก็เล่นกับเพื่อน อยู่ตามเด่ินบ้าน ซ่ึงเม่ือก่อนภายในบ้านไม่มีร้ัวกั้น เด็กๆ 
สามารถเล่นอยูต่ามหนา้บา้นเป็นกลุ่มใหญ่ การเล่นส่วนมากยายเล่นขายของ เล่นขิดในขาม (ตกัเม็ด
มะขาม) โยนยางบว้ง (โยนยางหนงัสติกท่ีใช้รัดของ) เล่นเป็นพ่อแม่ลูกกนั โดยเอาเด็กชายเป็นพ่อ 
เอาเด็กหญิงเป็นแม่ เอาน้องท่ีมาเล่นกบัตนเป็นลูก ยายไม่มีน้องมาเล่นด้วย เพราะยายเป็นลูกคน
สุดทอ้ง จึงไม่ค่อยไดเ้ล่นเป็นแม่กบัเขา แต่ก็ไดแ้สดงบทบาทแม่บางคร้ังโดยเอาเกา้อ้ีไมเ้ล็กๆ หรือ
แตงกวามาเป็นลูกแทน เล่นไดไ้ม่นาน ยายตอ้งกลบัไปท างานบา้นท่ีตอ้งท าประจ าทุกๆ วนั เช่นลา้ง
จานชาม ให้อาหารไก่ เป็ด หมู ก่อไฟหุงข้าว เก็บผกัเพื่อเตรียมอาหารเย็นช่วยแม่ หรือพี่สาว
ท ากบัขา้ว พอกินขา้วเยน็เสร็จก็ท าหน้าท่ีเก็บกวาด แช่ขา้วไวส้ าหรับวนัรุ่ง ทอผา้ แลว้จึงเขา้นอน 
ยายท ากิจกรรมการผลิตซ ้ าน้ีจนโตเป็นผูใ้หญ่ และเม่ือเป็นผูใ้หญ่หนา้ท่ีอ่ืนๆ ก็ตามมา   

 
3.3 ประสบการณ์ชีวติในวยัเป็นผู้ใหญ่ 

อิงตามการแบ่งอตัราส่วนทางอายุของพลเมือง ของศูนย์สถิติแห่งชาติลาวเม่ือปี ค.ศ. 
2005 ไดแ้บ่งหมวดอายอุอกเป็น 17  หมวดอายไุดแ้ก่ วยัเด็กแบ่งออกเป็น สามหมวดคือกลุ่มอายุ แต่ 
0-4 ปี 5-9 ปี และ 10-14 ปี กลุ่มวยัรุ่นแบ่งออกเป็น 3 หมวดเช่น กลุ่มอายุแต่ 15-19 ปี 20-24 ปี 25-29 
ปี วยัผูใ้หญ่ (วยัท างาน) แบ่งออกเป็น 2 กลุ่มใหญ่ และใน 2 กลุ่มใหญ่แบ่งออกเป็น 3 หมวดอาย ุ
ไดแ้ก่อายแุต่ 30-34 ปี 35-39 ปี 40-44 ปี และ 45-49 ปี 50-54 ปี 55-59 ปีตามล าดบั สุดทา้ยคือวยัชรา
แบ่งออกเป็น 5 กลุ่มท่ีมีหมวดอายุแต่ 60-64 ปี 65-69 ปี 70-74 ปี 75-78 ปี และสูงกวา่ 80 ปี  (ศูนย์
สถิติแห่งชาติ, 2005)  
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การแบ่งหมวดประชากรตามอายุชุดน้ี เพื่อความสะดวกในการติดตาม และพฒันา
ประชากรมนุษยใ์หถู้กเป้าหมาย แต่ขณะเดียวกนัก็เป็นการท าให้ประชาชนพลเมืองถูกสร้าง ถูกแบ่ง 
ถูกจดั และถูกนิยามวา่เป็นทรัพยากรมนุษยข์องชาติตามวาทกรรมการพฒันาแนวทนัสมยันิยม แต่
ส าหรับสังคมลาวชาวพวนเม่ือก่อนช่วงท่ียายด ารงอยู่ หมวดอายุไม่ไดมี้การจดัแบ่งตามตวัเลขของ
อายุอย่างชดัเจน มีแต่แบ่งออกเป็น 3 รุ่นใหญ่ๆ อย่างเช่น วยัเด็ก วยัผูใ้หญ่ และวยัชรา (เฒ่าปู่  อาย ุ
105 ปี สัมภาษณ์ วนัท่ี 6 พฤษภาคม 2010) ท่ีไม่ไดแ้บ่งเพราะช่วงดงักล่าวแนวความคิด หรือวาท
กรรมวา่ดว้ยนโยบายการพฒันาประชากร หรือนโยบายการพฒันาทรัพยากรมนุษย ์และการจดัแบ่ง
ประชากรตามอายยุงัไม่ปรากฏ 

 
3.3.1 ลูกสาวดีทีพ่่อแม่พึง่ไม่ได้ 
ส าหรับยายเม่ืออาย ุ12-13 ปี ถือวา่เป็นสาว เป็นผูใ้หญ่แลว้ ยายเป็นคนดี เป็นคนขยนั เช่ือ

ฟังความพอ่แม่ และผูใ้หญ่ ไปท างานกบัใครเขาก็ชอบ เวลาท่ีพ่อแม่บอกให้ไปท างานแลกขา้ว และ
ไปหาอาหารยายไม่เคยขดัใจ เพราะการเป็นลูกท่ีดีตอ้งเช่ือฟังความพ่อแม่  พอยายอายุ 17 ปี ยายยงั
ไม่มีผูบ้่าวมาจีบความหวงัของพอ่แม่ท่ีจะเอายายเป็นคนเล้ียงเวลาแก่เฒ่า ตอ้งเปล่ียนมาเป็นพี่สาวคน
โต พี่สาวคนโตแต่งงานเอาเขยมาเล้ียงพ่อแม่ ยายเองก็ยงัอาศยัอยูก่บัพ่อแม่ โดยข้ึนกบัพี่สาว และ
พี่เขยเป็นเจา้ของบา้น พี่สาวสองคนแต่งงานแลว้ยา้ยออกไปปลูกบา้นของตนเอง ส่วนพี่ชายทั้ง 4 
แต่งงานออกไปเล้ียงพอ่เฒ่าแม่เฒ่าฝ่ายภรรยา พอยายอายุ 21 ปี พ่อแม่เสียชีวิตห่างกนัไม่ถึงปี ยายจึง
อาศยัพี่สาว และพี่เขยอยู ่ช่วงน้ียายตอ้งท างานหนกัเพิ่มข้ึน คือตอ้งช่วยพี่สาวท างานบา้น งานนอก
บา้น และดูแลลูกใหพ้ี่สาว เฒ่าปู่ เล่าให้ฟังวา่เวลาท่ียายเจ่ย (อุม้) ลูกพี่สาวไปเท่ียวในชุมชน ผูค้นใน
ชุมชนกล่าววา่  

 
“อ่ีตนอ่ีลาเดบ่มีลูก บ่มีผวั ตอ้งเล้ียงลูกเอ้ือยแทน ปานเลอมนัจ่ีมีลูกเป็นของตนเอง”  
  
การท่ีผูห้ญิงไม่มีลูกท าให้ผูค้นในชุมชนมองว่าเป็นผูห้ญิงท่ีน่าสงสาร ไม่มีลูกให้ดูแล 

ตอ้งดูแลลูกของคนอ่ืนแทน ถา้จะมองในมุมมองทางความเช่ือเร่ืองบุญเร่ืองกรรม ผูห้ญิงท่ีไม่มีลูก
เป็นผูมี้กรรม หรือเป็นผูห้ญิงท่ีไม่สมบูรณ์ กลายเป็นคนท่ีน่าสงสารในสังคม หรืออาจถูกมองว่ามี
สภาวะดอ้ยกวา่ผูห้ญิงท่ีมีลูกก็วา่ได ้ 
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3.3.2 ความ “ไม่สวย-ยากจน” กบัการท าบุญ 
ความสงสาร (อ่ีตน) ของผูค้นในชุมชน เป็นการสร้างความกดดนัให้ผูเ้ป็นยาย  และ

ครอบครัวของพี่สาวยาย พี่สาวเองก็รู้สึกอาย และเป็นห่วงท่ีมีน้องสาวเป็นสาวแก่คา้งบา้น จึงได้
พยายามหาสามีให้ยาย “ความยากจน” “ความไม่สวย” และการท่ีต้องหลบหลีกทหารฝร่ัง เป็น
องค์ประกอบหน่ึงท่ีผูบ่้าวเขา้ถึงยายไม่ได้ ไม่มีผูแ้ต่งงานดว้ย การไม่ได้แต่งงานเป็นส่ิงกีดขวาง
ไม่ให้ยายมีโอกาสเขา้ร่วมงานทางสังคม เช่นการนัง่พาขวญัเป็นเพื่อนเจา้สาว การปูท่ีนอนให้คู่ผวั
เมียใหม่ และอ่ืนๆ นอกจากน้ีสังคมลาวชาวพวนแมจ้ะเป็นสังคมจารีต แต่ก็มีการแบ่งชนชั้น มีการ
ให้คุณค่าแก่การบริโภค เช่นว่า บ่าวสาวผูเ้ขา้วดัท าบุญ หรือเขา้ร่วมงานต่างๆ ในชุมชน เป็นผูท่ี้มี
เส้ือผา้สวยงามใส่ ช่วงนั้นจะนิยมกนัใส่เส้ือผา้ด าซับในดว้ยผา้ขาว ส าหรับยายไม่มีส่ิงน้ี ยายไดนุ่้ง
แต่เส้ือผา้ด านิน (นิล) จึงเป็นเหตุใหย้ายไม่สามารถเขา้ถึงการท าบุญเหมือนคนอ่ืน ขอ้จ ากดัเหล่าน้ียิ่ง
ท าใหย้ายคิดวา่ตนเองเป็นคนบาป ถึงไม่มีผูบ้่าวมาจีบ เป็นสาวแก่คา้งบา้น และแถมหนา้ตาท่ีเช่ือวา่
พ่อฟ้าแม่แถนป้ันแต่งมาให้ไม่สวย ไม่เป็นท่ีพอใจของผูบ้่าวทั้งหลาย ผูบ้่าวจึงไม่มาลม (โลม) ดงั
เฒ่าปู่ เล่าวา่ “อ่ีลามนับ่งาม เฮาผูบ้่าวบ่ไปลม มีแต่ไปลมเอ้ือย” (เฒ่าปู่  อายุ 105 ปี สัมภาษณ์ วนัท่ี 6 
พฤษภาคม 2010) 

ยายไม่ไดห้มดความหวงัในการเขา้ร่วมกิจกรรมท าบุญกบัชุมชน วนัหน่ึงยายไปท างาน
ช่วยครอบครัวผูมี้ (คนรวย) ในชุมชน พอยายท างานเสร็จ ยายไดเ้ส้ือใหม่ท่ีสวย เป็นเส้ือผา้สีขาวซบั
ในดว้ยผา้สีแดงท่ีหายาก ยายดีใจมาก ไม่ยอมให้พี่สาวเห็นเก็บไวใ้ชเ้อง ทุกๆ งานบุญ หรือเวลาท่ี
ออกไปขา้งนอกยายใส่เส้ือตวัน้ีทุกคร้ัง เม่ือก่อนไม่กลา้เขา้วดั และไม่กลา้เขา้ร่วมกิจกรรมในสังคม
เพราะไม่มีเส้ือผา้งามเหมือนคนอ่ืน เม่ือไดเ้ส้ือตวัน้ีมายายจึงไปท าบุญท่ีวดั และไปช่วยงานต่างๆ ใน
หมู่บา้น ยายสามารถเรียนรู้การท าบุญ การช่วยงานทางสังคมชุมชน ท่ีนอกเหนือจากการเรียนรู้ และ
การปฏิบติังานภายในบา้นท่ีท ามาแต่เด็ก การเขา้ร่วมกิจกรรมชุมชน เช่น งานบุญวดั งานสู่ขวญั 
หรืองานคบงนั (งานท่ีผูค้นมาพบปะกนัเน่ืองในโอกาสส าคญั เช่น ท าบุญหรือประกอบพิธีกรรม) 
ทางศาสนาต่างๆ เป็นการปฏิบติัหน้าท่ีของผูห้ญิงอย่างหน่ึง เป็นต้นว่าการปรุงแต่งอาหาร การ
รับแขกท่ีมาเยือน การตระเตรียมเคร่ืองใช้ส าหรับท าพิธีกรรมทางศาสนา โดยเฉพาะแม่เรือน และ
หนุ่มสาว การออกร่วมกิจกรรมชุมชน ท าให้บ่าวสาวไดพ้บกนั และยงัเป็นท่ีทดสอบงานของผูห้ญิง
เพราะญาติผูใ้หญ่ท่ีมีลูกชาย หรือหลานชาย จะไดส้ังเกตดูวา่ผูห้ญิงคนใดดีเหมาะท่ีจะอนุญาตให้ลูก
ชาย หลานชายของตนแต่งงานดว้ย 
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3.4 การเกีว้ยพาราสี และงานแต่งคร้ังที่หน่ึงทีไ่ม่ได้เลอืก 
คนลาวชาวพวนเม่ือก่อน ผูห้ญิงไม่สามารถเป็นผูเ้ก้ียวพาราสีผูช้ายก่อน หญิงคนใดใช้

ค  าพูด หรือส่งสายตาให้ผูบ้่าวจะถูกสังคม ชุมชนประณามวา่เป็นผูห้ญิง “สะและ” หรือ “กะแดะ” 
(ผูห้ญิงไม่ดี หญิงมากหนา้หลายชู้ ผูห้ญิงเลวทราม ผูห้ญิงกาลกิณี เป็นตน้) ถึงผูห้ญิงจะไม่สามารถ
เก้ียวพาราสีผูช้ายก่อน แต่ผูห้ญิงสามารถลม (โลมเลา้ เอาใจ) ผูช้ายหลายคน เพราะผูบ้่าวท่ีมาลมจะ
ไม่ไดข้ึ้นบา้น จะคุยกนัอยูห่วัท่ีนอน ผูส้าวสามารถท่ีจะพูดดว้ย หรือไม่พูดดว้ยก็ไดเ้ม่ือรู้วา่คนท่ีมา
เป็นใคร การเก้ียวภาราสีแบบน้ีบ่าวสาวไม่เห็นหน้ากนั เพียงแต่ถามช่ือ และบา้น ว่ามาจากไหน 
บา้นหลงัใดมีลูกสาว เวลาปลูกบา้น พ่อจะไวไ้มปู้พื้นบา้นให้เหลือออกมา (ปล่อยให้หวัไมก้ระดาน
ยืน่ออกนอกฝาหอ้ง) เพื่อให้ผูบ้่าวท่ีหาลูกสาวมีท่ีนัง่ หรือไม่ก็ตั้งก่ีทอผา้ใส่หวัท่ีนอนของลูกสาวไว ้
ยายไม่มีโอกาสเก้ียวพาราสีเช่นน้ีแมจ้ะท าก่ีทอผา้ไวห้วัท่ีนอน และทั้งเป็นคนขยนั เป็นคนดีเช่ือฟัง
ความพ่อแม่ แต่ไม่มีใครมาพูดคุยด้วย ฉะนั้นหน้าท่ีการหาคู่ครองให้ยาย จึงตกมาเป็นหน้าท่ีของ
พี่สาวของยาย 

ไม่ใช่แค่ยายคนเดียวท่ีญาติผูใ้หญ่หาคู่ครองให้ ชาวพวนท่ีน้ีผูบ้่าวหรือผูส้าวจะแต่งงาน
กนัตอ้งผา่นความเห็นชอบของผูใ้หญ่ทั้งสองฝ่ายก่อน แมว้า่ผูบ้่าวสามารถมาพูดคุยผูส้าวโดยท่ีไม่
เห็นหนา้กนั และผูส้าวก็สามารถท่ีจะพดูคุยดว้ย หรือสามารถท่ีจะลมหลายคนได ้แต่ก่อนท่ีผูบ้่าวจะ
มาคุยสาว เม่ือเห็นผูส้าวท่ีตนชอบ ตอ้งพูดกบัพ่อแม่ ผูใ้หญ่ให้เป็นผูส้อดส่องดูวา่ผูห้ญิงคนนั้นเป็น
ผูห้ญิงดี หรือไม่ บางกรณีถา้พ่อแม่ญาติผูใ้หญ่ไม่เห็นดว้ย ผูบ้่าวคนนั้นก็จะไม่มาคุยเลย ส่วนฝ่าย
หญิงก็เช่นกนั เม่ือผูบ้่าวมาลม ตอ้งบอกพอ่แม่เฒ่าแก่ก่อน เพื่อเป็นการขออนุญาต เม่ือผูใ้หญ่ทั้งสอง
เห็นพอ้งแลว้ ผูบ้่าวเร่ิมมาช่วยงานบา้นของผูส้าวเพื่อหย ัง่ถึงความขยนั ถา้เป็นท่ีพอใจของทั้งสอง
ฝ่าย ผูใ้หญ่ จึงจดังานแต่งงานตามจารีตประเพณี บอกเล่าชาวบา้นให้มาร่วมงานตอนกลางคืน รุ่งเชา้
ผกูแขน กินขา้วกลางวนัแลว้จบ ส าหรับยายเจา้บ่าวท่ีพี่สาวหาให้ยาย ยายไม่ไดพู้ดคุยดว้ย เม่ือพี่สาว
บอกใหแ้ต่งงานยายก็แต่งเพื่อลบเลือนความกดดนั/กดทบัท่ีครอบครัว และสังคมหยิบยื่นให้ ทั้งๆ ท่ี
รู้วา่ผูช้ายคนนั้นเป็นคน “ไม่ดี” 

ยายแต่งงานเม่ืออายุ 27 ปี (1940) ผูช้ายท่ีพี่สาวหาให้เป็นบ่าวแก่ในบา้นช่ือเชียงบวัพนั 
อายุมากกวา่ยาย 2 ปี เม่ือเป็นเด็กบวชเป็นพระอยูว่ดั หลงัสิก (ลาสิกขา) ออกมาไม่ท าอะไร มีนิสัย
เกียจคร้าน ผูส้าวในบา้นไม่มีใครชอบ ยายก็ไม่ชอบ แต่เพราะเป็นสาวแก่ อายชาวบา้นท่ีไม่มีผวั และ
ขดัพี่สาวไม่ไดจ้  าเป็นตอ้งเอา งานแต่งของยายจดัพิธีบายสู่ขวญัตามประเพณี บอกเล่าญาติพี่น้อง 
และคนใกลบ้า้น จดังานเล็ก ๆ คบงนักลางคืน ฆ่าไก่ผกูแขวนตอนเชา้ เฒ่าแก่ และคนท่ีมางานชมพา
ขา้วพาขวญัแลว้ก็เลิกลากนัไป ท่ีจดัเล็กเพราะทั้งสองเป็นคนมีอายุมาก พอแต่งงานไดไ้ม่นานก็มีลูก
สาวคนหน่ึง แต่เสียชีวิตเม่ืออายุได้ขวบแปดเดือน หลังการแต่งงานยายยิ่งพบความล าบากใจ 
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ตลอดเวลาท่ีอยูก่บัสามี ยายรับภาระครอบครัวคนเดียว ไม่วา่จะเป็นเร่ืองภายในบา้น และนอกบา้น 
เพราะสามีเป็นคนข้ีเกียจ ไม่ชอบออกหาอยูห่ากิน วนัๆ มีแต่เล่นหมากกะล็อก (เล่นโยนลูกเต๋า) ไป
ต่อไก่ (ต่อไก่ป่ามาท าไก่ชน) ญาติผูใ้หญ่ทั้งสองฝ่ายห้ามก็ไม่ฟัง เม่ือเป็นเช่นน้ีญาติผูใ้หญ่ทางยาย 
(พี่สาว) ก็บอกใหย้ายเลิกกบัสามี ยายก็เลิกกบัเขาหลงัจากท่ีอยูกิ่นกนัมาไดส่ี้ปี  

เม่ือเลิกกบัสามี ยายไม่มีผูน้  าครอบครัว เพราะชาวพวนเช่ือว่าผูช้ายเท่านั้นจึงเป็นผูน้ า
ครอบครัวได้ และการเอาเขยมาเล้ียงครอบครัวพ่อเฒ่าแม่เฒ่าเป็นค่านิยมปฏิบติักันมา แมจ้ารีต
ประเพณีจะแต่งเขยเขา้บา้น แต่การเอาเขยมาก็เพื่อเอามาเป็นผูน้ าครอบครัว เป็นผูพ้าสร้างพาสรรค์
เม่ือไม่มีพ่อเรือน ยายก็กลบัมาอยู่กบัพี่สาวเหมือนเดิม เม่ือถึงตอนน้ียายมีความทุกข์ทรมานมาก
กวา่เดิม เม่ือก่อนเป็นเพียงสาวแก่ แต่ตอนน้ีเป็นหญิงหมา้ยปะผวั (แม่ฮา้ง) ยายเป็นคนปะผวั แต่ยาย
กลบัเป็นผูรั้บเคราะห์ร้ายมากกวา่ผวั ดงัแม่เล่า  

 
“ยายเล่าใหแ้ม่ฟังวา่ ตอนท่ียายปะผวั ยายไม่กินขา้วไม่กินปลาไดห้ลายวนั ทุกใจมากตอน

พ่อแม่เสียไม่ทุกใจเท่าน้ี ตอนน้ีไม่กลา้ออกไปสู้หนา้ชาวบา้น เพราะอายเขา เขาวา่ยายเป็นคนบาป 
เป็นสาวแก่แลว้ยงัมาเป็นแม่ฮา้งอีก”  แม่ยงัเล่าต่อวา่ “ยายสอนแม่วา่ เราเป็นลูกผูห้ญิง เม่ือแต่งงาน
แลว้ อยา่ใหผ้วัปะหรืออยา่ปะผวัเด็ดขาด มนัทุกขใ์จ คนอ่ืนกล่าวขวญั ใหอ้ดทนเอา อายเพิ่น”  

 
การกดทบั/เบียดขบัให้ผูห้ญิงหมา้ย ตอ้งกลายเป็นอ่ืนในสังคม ท่ีผูห้ญิงไม่สามารถท่ีจะ

เป็นได ้ไม่สามารถท่ีจะพดูได ้และไม่ให้พื้นท่ีในการวางตวั   เป็นความเช่ือของคนเม่ือก่อนท่ีเช่ือวา่
หญิงหมา้ยเป็นหญิงคีก (บุญท ากรรมแต่งให้อยู่คนเดียวไร้คู่) หญิงแพผ้วั แพค้นอ่ืน (แพ ้= ชนะ) 
หญิงมีซวง (มีลักษณะภายในท่ีข่มผวั) ดังนั้นการท าพิธีกรรมทางศาสนาบางพิธีหญิงหม้ายไม่
สามารถเขา้ร่วม เช่น เวลาบ่าวสาวแต่งงานใหม่ จะไม่ให้หญิงหมา้ยมาเป็นผูปู้ท่ีนอนให้ ถา้หญิง
หมา้ยมาปูท่ีนอนให ้มีความเช่ือวา่ผวัเมียใหม่คู่นั้นจะไม่สามารถอยูด่ว้ยกนัยาวนาน แลว้กลวัจะเป็น
หมา้ยเหมือนผูห้ญิงคนนั้น แต่ขณะเดียวกนัความเช่ือทางพุทธท่ีผสมกบัผีหญิงหมา้ยกลบัเป็นหญิงท่ี
มีพลงัอ านาจ สามารถตา้นกบั (ผ)ี ส่ิงท่ีไม่ดี เพราะเช่ือวา่หญิงหมา้ยเป็นคนเข็ดคนย  า (ขลงั มีอ านาจ
บางอยา่ง) ท าอะไรใหใ้ครก็ได ้บางพิธีกรรมของคนลาวชาวพวนหญิงหมา้ยมีบทบาทในการเขา้ร่วม
เช่น พิธีการตดัขวาง หมายความวา่เป็นการท าพิธีทางความเช่ือเพื่อตดัส่ิงท่ีไม่ดีออกจากครอบครัว 
หรือบุคคลแลว้แต่หมอดูเป็นผูบ้อกวา่ตอ้งการหญิงหมา้ยก่ีคนมาท าพิธี แต่อยา่งไรก็ตามแมจ้ะถือวา่
เป็นผูมี้อ  านาจแต่ก็เป็นอ านาจในทางลบ  

ความเช่ือของชาวพวนท่ีมีทั้งพุทธ และผีอยู่ดว้ย การท าบุญยงัเป็นปัจจยัหลกัอย่างหน่ึง
ของชาวพวน ก็คือหญิงหมา้ย เพราะเช่ือวา่หญิงหมา้ยเป็นคนมีกรรมมาแต่ชาติก่อน เทวดาป้ันไม่คู่ 
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ท าบุญมานอ้ย ดงันั้นจ าเป็นตอ้งท าบุญใหม้ากๆ เพื่อสะสมบุญในภพน้ี และภพหนา้ วาทกรรมความ
เช่ือน้ีท าให้ผูค้นในสังคมท่ียายด ารงอยูน่ ามาปฏิบติัต่อหญิงผูเ้ป็นยาย และความเช่ือดงักล่าวท าให้
ยาย และพี่สาวผูท่ี้ยายอาศยัดว้ยเกิดความอบัอายต่อผูค้นในชุมชน พี่สาวเกิดความอบัอาย และเกิด
ความสงสารผูเ้ป็นน้องจึงไม่ลดละท่ีจะหาสามีใหม่ให้ เพื่อให้พน้จากการกล่าวขวญั (นินทา) หรือ
การเหยียบหยามของผูค้น ในท่ีสุดพี่สาวก็หาผูบ้าว พ่อฮา้งท่ีช่ือทา้วอุ่นให้กบัยาย และยายแต่งงาน
คร้ังท่ีสองเม่ือยายอาย ุ35 ปีในปี ค.ศ. 1948 

 
3.5 ประสบการณ์ชีวติ: หน้าทีข่องเมียหลังการแต่งงานคร้ังทีส่อง 

การแต่งงานคร้ังน้ี เม่ือเทียบกบัการแต่งงานคร้ังก่อน ชีวิตคู่ของยายดีข้ึน แมก้ารแต่งงาน
จะเป็นความเห็นดีเห็นพอ้งของผูใ้หญ่ แต่ก่อนท่ีจะแต่งงานคร้ังน้ี ถึงยายจะไม่ไดคุ้ยกบัตาก่อน แต่
วนัท่ีผูใ้หญ่มาสู่ขอ ยายถามฝ่ายชายวา่ “ถา้จะมาแต่งแลว้บ่ปะบ่ถ้ิมขอ้ยจึงจะเอา” ฝ่ายชายก็รับปากวา่
ไม่ปะไม่ทิ้ง แต่จะมาสร้างสรรคค์รอบครัว เน่ืองจากตาเป็นพ่อคา้มาจากต่างเมือง จึงพายายคา้ขาย 
ท าใหย้ายมีเงินใช ้มีเงินซ้ือเส้ือผา้ให้ลูกๆ และมีของส่งยื่นให้พี่ๆ และญาติของตน เส้ือผา้ท่ีพี่ๆ ของ
ยายใส่ตาเป็นคนซ้ือมาฝากจากต่างเมือง เส้ือผา้ของลูกแต่ละคนก็ไดใ้ส่แต่เส้ือผา้ดีๆ ผา้ถุงไทเหนือ 
(ผา้ถุงท่ีมีตีนต่อใส่กบัผืน) ท่ีไม่มีใครไดใ้ส่ รองเทา้ก็ไดใ้ส่รองเทา้แตะ รองเทา้สวย ไดนุ่้งดีห่มดี 
นอกจากน้ียายไดรั้บความเห็นอกเห็นใจจากชาวบา้นมากข้ึน มีคนนบัหนา้ถือตา ชาวบา้นเทียวมาหา 
(ไปมาหาสู่) เพื่อขอความช่วยเหลือ บางคนก็มาขอยาปัวพยาธิ (รักษาโรค) ในเวลาเจ็บป่วย ผูมี้เงินก็
มาขอซ้ือเอา ช่วงน้ีชีวติของยายจากการท่ีไม่เคยไดอ้ยูดี่กินดีก็ดีข้ึน ชาวบา้นบอกวา่ยายเป็นคนมีบุญ 
เทวดาส่งตามาช่วย ถึงอยา่งนั้นก็ตามชีวิตการเป็นอยูข่องยายดีข้ึน แต่ยายก็ยงัมีหนา้ท่ีท่ีตอ้งท าไม่วา่
จะเป็นหนา้ท่ีของเมีย หนา้ท่ีของแม่ และรวมถึงหนา้ท่ีการเขา้ร่วมกบัขบวนการต่อสู้กูช้าติของแนว
ลาวอิสระ หรือการเขา้ร่วมกบัขบวนการปฏิวติันั้นเอง 

การมีฐานะดีข้ึนเม่ือเทียบกบัเม่ือก่อน และการเปล่ียนแปลงทางสังคมชุมชนท าให้ยายมี
หน้าท่ีมากข้ึน ยายตอ้งท างานหนกั ตาเป็นผูอ้อกไปคา้ขายต่างเมือง ยายเป็นผูอ้ยู่บา้น ท าทุกส่ิงทุก
อย่างไม่ว่าจะเป็นการท าอาหาร เก็บผกั เก็บเห็ด เขา้ป่าเก็บไมฟื้น เล้ียงสัตว ์ดูแลลูกๆ ในยามท่ีลูก
เจบ็ป่วย แมเ้หน่ือยแค่ไหนยายก็อดทนท าคนเดียวเพราะไม่มีพอ่แม่อยูด่ว้ยเหมือนครอบครัวอ่ืน ช่วง
น้ีสังคมชุมชนลาวชาวพวนท่ีน้ีเร่ิมมีการคา้ขาย มีการแลกเปล่ียนดว้ยเงินตรามากข้ึน งานท่ีสร้างเงิน
ผูช้ายเป็นหลกัในการออกหาเพราะตอ้งใชม้า้ในการเดินทางไปต่างเมือง และตอ้งนอนคา้งคืนเป็น
อาทิตย ์หรือมากกวา่นั้น ส่วนงานบา้นตกเป็นหนา้ท่ีของผูห้ญิง ในการดูแลลูก ดูแลผวั ดูแลญาติพี่
นอ้ง รับภาระครอบครัวทั้งหมด ส่วนงานออกคา้ขายเป็นบทบาทใหม่ในครอบครัวยายหลงัจากท่ี
แต่งงานกบัตา และผูรั้บผิดชอบหลกัก็คือผูเ้ป็นสามี ส่ิงน้ีท าให้เห็นว่าการแบ่งหน้าท่ีตามเพศมีอยู่
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อย่างชดัเจน และงานนอกบา้นเวลาน้ีเป็นงานสร้างเงินท่ีต่างจากงานนอกบา้นสมยัท่ียายเป็นเด็ก 
เพราะเวลาท่ียายเป็นเด็กงานนอกบา้นของยายคืองานไปไร่ไปนา เขา้ป่าเก็บไมฟื้น และหาอาหาร
ตามป่า 

ส าหรับหน้าท่ีของเมีย เม่ือก่อนชาวพวนท่ีน้ีเช่ือวา่ ผวัคือพระเจา้ คือครูอาจารย ์ผวัคือผู ้
ปกป้องเมีย และผวัคือผูน้ าหลกัในครอบครัว ดงันั้นการบูชาผวัจึงเป็นส่ิงท่ีชาวพวนถือ เช่น วนัศีล
สิบหา้ค ่าผูเ้ป็นเมียตอ้งเอาผมของตนชุบน ้าลา้งเทา้ใหผ้วั การขอขมาระหวา่งผวัเมีย ผวัเมียจะขอขมา
ซ่ึงกนัและกนัเวลาท าความผิด เช่นการเล่นชู ้ผวัเมียทุบตีกนั หรือผวัเมียท่ีไม่ลงรอยกนัดีแลว้หมอดู
บอกใหข้อขมากนั การแต่งขนัเพื่อขอขมาถา้เมียท าผิดต่อผวัเมียตอ้งแต่งขนัห้าเพื่อขอขมาผวั โดยท่ี
ผวัเป็นผูรั้บเอา และยกโทษให้ แต่กรณีท่ีผวัท าผิดผวัตอ้งแต่งขนัดอกไมเ้ทียนคู่มาขอขมาผูเ้ป็นเมีย 
เวลาเดียวกนัผูเ้ป็นเมียก็ตอ้งแต่งขนัดอกไมเ้ทียนคู่รับเอาค าขอขมาจากผวั ท่ีท าเช่นน้ีเพราะถือว่า
ขวญัของผวัสูงกวา่เมีย เม่ือผวัขอขมาเมีย เมียตอ้งขอขมาตอบ ส่วนการปฏิบติัตนต่อผวั เมียตอ้งเป็น
ผูต่ื้นก่อนนอนหลงั เวลานอนหวัตอ้งต ่ากวา่ผวั ตอ้งขยนัปรนนิบติัผวั และรักษาส่ิงของท่ีผวัหามาไว้
ใหดี้ 

เม่ือดูจากประสบการณ์ของยายแล้ว ตาเป็นผู ้ออกค้าขายนอกบ้าน ส่วนยายเป็น
ผูรั้บผดิชอบงานอยูท่างบา้น งานบา้นท่ียายท าไม่เพียงแค่การท างานในบา้น เช่นท าอาหาร เล้ียงเป็ด
เล้ียงไก่เท่านั้น แต่ยงัตอ้งออกไปหาอาหารใหแ้ก่ลูกๆ เช่น เก็บผกั เก็บเห็ด หาปูปลาตามห้วยน ้ า ตาม
ป่าไม ้ เวลาท่ีตาอยูบ่า้น ยายเป็นผูต่ื้นแต่เชา้ น่ึงขา้วเตรียมอาหารให้ตา พอตาต่ืนมาก็ออกไปท าสวน 
ท านา เก็บไมฟื้น หรือเขา้ป่าตดัไมร้ั้ว การเขา้ป่าบางวนัตา และยายไปดว้ยกนั แต่ยายตอ้งอุม้ลูกนอ้ย
ไปดว้ย หรือวนัไหนท่ียายไม่ไปดว้ยเพราะตอ้งดูแลลูกอยู่บา้น พอตากลบัมาบา้นก็มีอาหารท่ียาย
เตรียมไวแ้ล้ว ตอนเยน็ยายก็เตรียมอาหารส าหรับม้ือเยน็ กินเสร็จก็เก็บกวาด แลว้จึงเขา้นอน ยาย
นอนตามหลงัตา เวลาเขา้นอนตอ้งไม่ท าเสียงดงั หมอนยายวางต ่ากว่าหมอนตา และยายตอ้งนอน
ห่างๆ ตา 

ก่อนนอนทุกคืนยายตอ้งฟัดขา้วท่ีเอามาจากครกมองต าขา้วดว้ยน ้ า (ครกต าขา้วใชแ้รงน ้ า
ไหล) เม่ือตอนเยน็ ยายมีครกมองต าขา้วดว้ยน ้า ซ่ึงไม่ตอ้งใชแ้รงต าในตอนเชา้เหมือนบางครอบครัว
ท่ีตอ้งต่ืนแต่เชา้ต าขา้ว ยายต่ืนก่อนนอนหลงั เป็นตน้วนัไหนท่ีตาจะออกเดินทางไปคา้ขาย ยายตอ้ง
นอนดึกเพราะเตรียมเส้ือผา้ อาหารแห้ง ของใช้ส่วนตวัให้ตา และเตรียมของท่ีจะเอาไปขาย พอรุ่ง
เชา้ยายตอ้งต่ืนน่ึงขา้วแต่ตีสอง หรือตีสาม เตรียมอาหารห่อขา้วให้ตาไปกินตามทางเพราะไม่มีท่ีจะ
ซ้ือกิน การเดินทางของตาจะออกจากบา้นแต่ตีห้า หรือหกโมงเชา้ เวลาท่ีตากลบัจากการขายผา้ ยา
ฝ่ิน ยายก็เป็นผูจ้ดัเก็บของท่ียงัเหลือ ตรวจนบั รักษาเงิน ส่ิงของท่ีไดม้า และเก็บซ้ือของในบา้นเพื่อ
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สะสมใหต้าน าไปขายคร้ังต่อไป ซ่ึงหนา้ท่ีทั้งหมดยายท าไปพร้อมกบัการดูแลลูกๆ ไปดว้ย และลูกท่ี
พอใชไ้ดย้ายก็สอนใหลู้กเรียน และท าไปในเวลาเดียวกนั 

การท าหน้าท่ีของเมีย และแม่ หรือการท างานในบา้น ยายเองรู้ว่าตนเองเป็นคนยากจน 
และคนมีรูปโฉมไม่สวย การท าบุญ ท าความดี และการท าหนา้ท่ีของเมียท่ีดี แม่ท่ีดี จึงเป็นเร่ืองท่ียาย
ให้ความส าคญั และยายตอ้งท าเป็นกิจวตัรประจ าวนัถึงเหน่ือยก็จ่ม (บ่น) ว่าไม่ไดเ้ป็นตน้งานใน
บา้นท่ีถือว่าเป็นงานของผูห้ญิง ถ้าปล่อยให้ผูช้ายท าจะเป็นเร่ืองไม่ดีแก่ผูช้าย ดังความเช่ือท่ีว่า 
“ผูช้ายควา้หมอ้ขา้ว ควา้ข้ีเถา้บ่มีสี (ศรี) เป็นอบัปีในตวั แก่ผวัผา่งฮา้ย ใชผู้ช้ายต าขา้ว เอาม่อน (เก็บ
ใบหม่อนมาเล้ียงไหม) มนับ่แม่น พระยาแถนเพิ่นบ่ยอ้ง ยอข้ึนสิว่าดีดอกนา” ดงันั้นยายจึงเป็นผู ้
รับภาระงานในบา้นทั้งหมด ถา้ปล่อยให้ผวัท ากลวัจะสร้างความมวัหมองให้แก่ครอบครัวลูกผวั 
แมว้่ายายไม่มีพ่อแม่ช่วยดูแลลูกเหมือนกบัครอบครัวอ่ืน แต่ยายก็ท าหนา้ท่ีท่ีเป็นกิจวตัรประจ าวนั
ของตนไม่ใหข้าดตกบกพร่อง 

 
3.6 กจิกรรม (กจิวตัร) ทีผู่้หญงิรุ่นยายต้องท าประจ าวนั 

สังคมลาวชาวพวนผูห้ญิงเป็นผูรั้บหนา้ท่ีในงานบา้นงานเรือน ผูห้ญิงจะออกไปขา้งนอก
ไดก้็เพื่อท ากิจกรรมร่วมชุมชน เช่นการท าบุญท าทาน การช่วยแรงงานซ่ึงกนัและกนั และบางคร้ัง
ผูห้ญิงยงัออกท างานนอกบา้น เช่น เขา้ป่าหาไมฟื้น เก็บเห็ด เก็บผกั เก็บหมากไมต้ามธรรมชาติ เลาะ
ล่องตามฮ่องบึงเพื่อหาปู ปลา มาเป็นอาหาร วนัไหนไดอ้าหารมามากก็ยา่งตากแดดไว ้หรือไม่ก็ท  า
เป็นปลาร้าเพื่อไวกิ้นยาวนาน อาหารท่ีเน่าเสียเร็วก็แบ่งให้ญาติพี่น้อง และเพื่อนบา้นกินช่วย ส่วน
งานในสังคมชุมชนท่ีผูห้ญิงตอ้งท า คือส่งอาหารใหพ้ระสงฆท์ั้งอาหารเชา้  และอาหารกลางวนั งาน
บุญประเพณีตามเทศกาลต่างๆ งานบวช งานสู่ขวญั งานกรรม งานสงกรานต ์งานแต่งงาน การสร้าง
เหมืองฝาย การท านาร่วม การตดัไมฟื้น ไมห้ลกัร้ัวร่วมกนัในบา้น ส าหรับงานในบา้นท่ีผูห้ญิงรุ่น
ยายตอ้งท าเช่น ดูแลเร่ืองอาหารให้แก่สมาชิกทุกคนในครอบครัว เตรียมอาหารไปวดั ดูแลเด็ก ดูแล
คนแก่ รักษาความสะอาดทั้งในเรือน และหน้าบ้านในบริเวณเรือนของตน ดูแลเร่ืองเส้ือผา้ของ
สมาชิกในครอบควั เช่นการซกัท่ีนอน ซกัเส้ือผา้ และเก็บรักษา ทอผา้ถุงส าหรับตนเอง และสมาชิก
ในครอบครัว ตดัเยบ็เส้ือผา้ รวมทั้งของใชลู้ก ผวั เฒ่าแก่ ญาติพี่นอ้งท่ีมาอยูด่ว้ย และญาติๆ อยูท่ี่อ่ืน 
ผูห้ญิงตอ้งต่ืนแต่เชา้ต าขา้ว หรือไม่ก็ไปเอาขา้วท่ีอยู ่ครกมองน ้ า ฝัดขา้ว เอาแกลบเอาฮ า (แกลบร า)  
ลา้งจานชาม ตกัน ้ า ขนน ้ าข้ึนเรือน เก็บผกั หรือหญา้มาตม้ให้หมู ท าสวนครัวใกล้เรือน หรือบาง
ครอบครัวก็ปลูกผกั หอมไวป้ลายชานเพื่อสะดวกในการเก็บมาท าอาหาร 

เห็นไดว้า่ส่วนมากแลว้ผูห้ญิงลาวชาวพวนจะท าหนา้ท่ีทั้งในบา้น และนอกบา้น  แต่งาน
นอกบา้นเป็นงานส ารอง ส่วนงานในบา้นเป็นงานผลิตซ ้ า วนเวยีนกลบัไปมาไม่มีวนัจบส้ิน เป็นงาน
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ท่ีตอ้งใช้ความอดทน และใชเ้วลาในกิจวตัรประจ าวนัท่ีซ ้ าแลว้ซ ้ าเล่าแต่เชา้จรดเยน็ ดงัเช่นวนัหน่ึง
ผูห้ญิงตอ้งท างานหลายชัว่โมงท่ีเป็นงานผลิตซ ้ า และน้ีเป็นตวัอย่างการท างานในวนัหน่ึงของยาย
เม่ือยายมีลูกคนแรก  

03:30-05:30 ตอนเชา้: เอาลูกกินนม ลุกจากท่ีนอน เอาไมฟื้นข้ึนมาก่อไฟ เติมน ้ าหมอ้น่ึง 
คา้งหมอ้น่ึงขา้ว (เอาหมอ้น่ึงขา้วข้ึนตั้งไฟ) จากนั้นจึงลา้งหน้า (ก่อนจะลา้งขา้วใส่ไหขา้วตอ้งลา้ง
หนา้ก่อน เพราะถา้ไม่ลา้งหนา้พระเจา้ (พระสงค์องค์เจา้) จะไม่เสวยขา้วท่ีน าไปใส่บาตร เม่ือพระ
ไม่เสวยก็จะไม่ไดบุ้ญ) ลา้งขา้วใส่ไหขา้ว แลว้น ามาน่ึง ปัดกวาดเรือน ทอผา้เฝ้าไหขา้ว หรือไม่ก็ต  า
ขา้ว (บางฤดูกาลท่ีมีน ้ามากไม่ตอ้งต าขา้วเพราะมีครกต าขา้วน ้า หรือเรียกวา่ครกมองน ้ า) เม่ือขา้วสุก 
ตระเตรียมอาหารส าหรับไปวดั และอาหารเชา้ไวใ้หส้มาชิกในครอบครัว 

05:30-07:00 ตอนเชา้: ขนน ้ าจากห้วยหรือบ่อน ้ ามาใส่แอ๋ง (ภาชนะใส่-ตุ่ม) ให้เต็ม ลา้ง
จาน ชาม หมอ้ ปัดกวาดหนา้บา้น ใหอ้าหารเป็ด ไก่ หมู หวผีม ถ่ายเส้ือผา้ (เปล่ียนเส้ือผา้) เอาลูกกิน
นม ไปตกับาตร กลบัมาเอาฝุ่ นคอก (ปุ๋ยคอก)ไปใส่สวน รดน ้ าผกั ขุดสวน ปลูกผกั (บางวนัอุม้ลูก
ไปสวนดว้ย) 

07:00-10:00 ตอนเชา้: กลบัจากสวน กินอาหารเชา้ เอาลูกกินนม ไปเก็บผกั เก็บหน่อไม ้
หมากไม ้ตามป่าไปเก็บไมฟื้น ไมห้ลกัร้ัวสวน (การเก็บไมฟื้น และไมห้ลกัร้ัวจะท าตามฤดูกาล ยาย
จะเก็บไมฟื้นในฤดูแลง้ เก็บมาไวเ้ต็มพื้นบา้นเพื่อให้เพียงพอในช่วงฤดูฝนท่ีเป็นช่วงท าไร่ท านา 
และการเก็บไมร้ั้วนา ร้ัวสวนจะท าก่อนฤดูเพาะปลูก)  

10:00-12:00 กลางวนั: กลบัจากป่า ลา้งนม เอานมให้ลูกกิน ลา้งส่วยตวัเอง หรืออาบน ้ า 
ซกัเส้ือผา้ท่ีเป้ือน (เส้ือผา้ท่ีใส่แลว้จะซกัพร้อมทุกคร้ังท่ีอาบน ้ า ส่วนท่ีนอนนานๆ จึงซกัทีหน่ึง เป็น
ตน้จะซักในช่วงบุญปีใหม่ลาวเพื่อเป็นการล้างส่ิงสกปรก และส่ิงท่ีไม่ดีออกไป) ตั้ งอาหารม้ือ
กลางวนั พอกินเสร็จก็เก็บกวาด และพกัผอ่น (เวลาพกัผ่อนไม่ไดน้อนอยู่เฉยๆ นอนเอาลูกกินนม 
ดูแลลูก หรือไม่ก็ท  างานบา้น หรืองานการตระเตรียมของบุญของทาน ตามเทศกาลต่างๆ) 

12:00-16:00 ตอนบ่าย: เอาลูกกินนมนอน ป่ันหลอด ทอผา้ ตดัเยบ็เส้ือผา้ในบางคร้ัง และ
ไปหาสินคา้ใหต้าไปขาย 

16:00-18:00 ตอนบ่าย: อุม้ลูก ก่อไฟน่ึงขา้ว ขนน ้ าข้ึนบา้น ลา้งจาน ชาม หมอ้ ให้อาหาร
เป็ด ไก่ หมู รดน ้าสวนผกั เก็บผกั และปรุงแต่งอาหารม้ือเยน็ 

18:00-21:00 ตอนเยน็: อาบน ้ าให้ลูก อาบน ้ าตนเอง ซกัเส้ือผา้ทุกคนท่ีไม่สะอาด เอาลูก
นอนเล่นอยูใ่นอู่ ท าอาหารเยน็ ดูเร่ืองอาหารของลูก กินอาหารม้ือเยน็ เก็บกวาด เอาลูกเขา้นอน ตม้
อาหารให้หมู ฝัดขา้ว แช่ขา้ว ทอผา้ เขา้นอน (เวลาเขา้นอน และการท างานต่างๆ ข้ึนกบัฤดูกาล ถา้
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เป็นช่วงท าบุญ ท าทานยายจะนอนดึก เพราะตอ้งตระเตรียมอาหาร ดูแลผูค้นท่ีมางาน พร้อมทั้งกระ
เตรียมงานต่าง ๆ เตรียมของใหต้าเวลาตาไปคา้ และต่ืนแต่เชา้ดว้ย) 

21:00-03:30 ตอนดึก: เขา้นอน และเวลาเขา้นอนในคืนหน่ึงจะตอ้งลุกมาเปล่ียนผา้ออ้ม
ใหลู้กเกือบทุกชัว่โมง เอาลูกกินนมทุกชัว่โมงคร่ึง หรือสองชัว่โมง 

 
3.7 ประสบการณ์ชีวติ: การปฏิบัติตนเมือเป็นแม่ 

ชาวพวนใหค้วามส าคญักบัลูกคนแรกมาก เพราะการมีลูกเท่ากบัเป็นการประกาศให้ผูค้น
ในชุมชนรับรู้วา่ ครอบครัวสามีภรรยาคู่นั้นเป็นครอบครัวท่ีมัน่คง สมบูรณ์ เพราะมีลูกเป็นส่ือกลาง 
มีผูสื้บสกุล ผูเ้ป็นเขยไม่จ  าเป็นตอ้งส่งขา้วปีเรือ เกลือปีหม่ืนให้พ่อแม่ของภรรยา ดงันั้นเพศของลูก
คนแรกจะไม่มีความคาดหวงัมากนกั แต่ถา้เลือกไดต้อ้งการลูกหญิงมากกว่า เพราะลูกหญิงเป็นผู ้
แต่งเขยมาเล้ียงพ่อแม่ และส่วนมากพ่อแม่จะเอาลูกคนแรก หรือไม่ก็ลูกคนสุดทอ้ง อยูด่ว้ย ส าหรับ
ยายเป็นผูห้ญิง หรือผูช้ายก็ได ้เพราะลูกหญิง หรือลูกชายต่างก็มีหนา้ท่ีของตน เช่นลูกชายเป็นผูช่้วย
แม่ในการท างานหนกั เป็นแรงงานหนกัแทนพ่อ และออกท างานนอกบา้นกบัพ่อ ส่วนลูกหญิงเป็น
ผูใ้ชส้อยท่ีคอยอยูใ่กลชิ้ดกบัแม่ เพราะลูกสาวเป็นผูช่้วยแม่ในการดูแลนอ้ง ช่วยแม่ตระเตรียมอาหาร 
และท างานบา้น งานประจ า 

ยายให้ก าเนิดลูกคนแรกเป็นผูห้ญิง เม่ือปี ค.ศ. 1951 ตอนน้ียายอายุ 37 ปี พอเร่ิมตั้งทอ้ง
ยายไม่ไดดู้แลร่างกายตนเองเป็นพิเศษ ด ารงชีวติตามปกติเหมือนเม่ือยงัไม่ทอ้ง การท างานก็ไม่หยุด 
ท าเท่าท่ีสามารถท าได ้ยายยงัไปเก็บไมฟื้นเพื่อเตรียมนัง่กรรม ออกป่าหาอาหารตามความเคยชิน 
และเฒ่าแก่ท่ีน้ีบอกวา่ ผูห้ญิงทอ้งถา้ท างานมากจะท าให้ทอ้งหลวม เวลาคลอดจะคลอดง่าย ตรงกนั
ขา้มผูห้ญิงทอ้งไม่สมควรนอนมาก การนอนมากเช่ือวา่จะท าใหร้กติดหลงั คลอดยาก ส าหรับอาหาร
ท่ีขึอ (อาหารท่ีกินไม่ได้) คือหนังสัตว์ การกินหนังสัตว ์จะท าให้รกติดหลงั  เพราะหนังมีความ
เหนียว นอกจากน้ีผูห้ญิงทอ้งจะเขา้วดัใส่บาตรไม่ได ้ชาวพวนท่ีน้ีเช่ือวา่ ผูห้ญิงทอ้งคือมนุษยส่ี์ตา ท่ี
ถือศีลแก่กวา่พระเจา้ ดว้ยเหตุน้ีจึงไม่ควรไหว้พระเจา้ท่ีถือศีลต ่ากวา่ตนเอง  

ปกติยายไปวดัเป็นประจ า เพื่อท าบุญท าทานใหแ้ก่พอ่แม่ท่ีจากไป และเพื่อผลบุญของตน 
และครอบครัว ภายหลงัตั้งทอ้งยายไม่ไปวดั แต่ท าอาหารให้คนอ่ืนไปแทน ส่วนอาหารก็ไม่ไดง้ด
เวน้กินเท่าท่ีมี เท่าท่ีกินได ้อยากกินอะไรก็ตอ้งหาเอง เพราะตาไม่อยู ่ไปคา้ต่างเมือง ยายอยูบ่า้นคน
เดียว แต่บา้นยายติดกบับา้นพี่สาว เม่ือทอ้งโตใกลค้ลอด ตาจึงอยูบ่า้นเพื่อเตรียมเฝ้ากรรม ยายไม่ได้
เตรียมเส้ือผา้ใหเ้ด็ก เพราะเช่ือวา่การเตรียมเส้ือผา้ใหเ้ด็กก่อนจะท าให้เด็กเสียชีวิตหลงัคลอด เด็กไม่
ใหญ่โต ดงันั้นยายไปขอเส้ือผา้เก่าขอลูกพี่สาวมาไว ้การใช้เส้ือผา้เก่าของเด็กคนอ่ืนท่ีโตแลว้ จะ
ช่วยให้ขวญัของเด็กคนนั้นมารักษาขวญัของเด็กท่ีพึ่งคลอด ส่วนตาท่ีไปคา้ขายก็เก็บ และซ้ือยา
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พื้นเมืองส าหรับกินเวลานั่งกรรม (นั่งไฟ) หลังคลอด การนั่งกรรมตามฮีตลาวชาวพวนให้
ความส าคญัมากเป็นพิเศษ เพราะเช่ือวา่ช่วยใหแ้ม่ลูกอ่อนแข็งแรงเร็วข้ึน ปกป้องแม่ลูกอ่อนจากมาร
ร้ายเช่น ผีปอบ ผีโพง และการนั่งกรรมน้ี ชาวพวนถือว่าเป็นวิธีการหน่ึงส าหรับผูห้ญิงเพื่อตอบ
บุญคุณผูเ้ป็นแม่ ดงันั้นผูห้ญิงตอ้งอดทนนัง่กรรม กินน ้าร้อน อาบน ้าเยน็ เพื่อเป็นนิมิตหมายวา่เราจะ
น ารอยตามผูเ้ป็นแม่ ในการเล้ียงลูกใหไ้ดเ้หมือนท่ีแม่เล้ียงตนมา 

เวลายายคลอดลูกคนแรกตาเป็นผูช่้วยในการท าคลอด ยายคลอดในท่านัง่ เอาผา้ขาวมา้
มดัใส่ข่ือเรือนใหย้ายดึงไว ้เม่ือเด็กออกพน้ตาเป็นผูท้  าความสะอาด เปล่ียนเส้ือผา้ให้ยาย แลว้ท าพิธี
กรรมการเถาะให้ลูก พิธีกรรมการเถาะเป็นวิธีกรรมหน่ึงเพื่อทดสอบว่า เด็กท่ีคลอดมานั้นเป็นลูก
ของเราจริงท่ีมาแต่ฟ้า เทวดาป้ันแต่งมา หรือไม่ และจะเป็นลูกท่ีใหญ่โตหรือเปล่า อุปกรณ์ประกอบ
ส าหรับพิธีการเถาะมี ไหน่ึงข้าว เอาสมุดหนังสือ ปากกา ดาบ มีด มาใส่ในไหน่ึงข้าว ถ้าเป็น
เด็กผูห้ญิงเอาหลอดฝ้าย หลอดไหมมาใส่เพิ่ม น ามาเถาะใกลเ้ด็กพร้อมทั้งพูดวา่ “แม่นลูกแห่งหรือ
ลูกกา ลูกสวาให้มาเอาเดอ” ถา้เด็กตกใจแสดงว่าเด็กคนนั้นเป็นลูกท่ีมาแต่ฟ้า จะใหญ่สูงกบัพ่อแม่ 
แต่ถ้าเด็กไม่ตกใจแสดงว่าเด็กคนนั้นจะไม่ใหญ่สูง หลงัจากพิธีการเถาะเสร็จก็เอาเด็กมานอนอยู่
ขา้งๆ แม่ท่ีนัง่กรรมอยู่ริมเตาไฟท่ีสามีก่อข้ึน หลงัจากนั้นผูเ้ป็นสามีจะเอารกท่ีตดัดว้ยเปือกไมป้ิ้ง 
ไปฝังท่ีใตบ้นัได ไม่วา่ลูกหญิง หรือลูกชายฝังท่ีเดียวกนัหมด ก่อนฝังรกตอ้งท าความสะอาดรกก่อน 
แลว้เอาใส่บั้งไมไ้ผ ่เอารกส่วนท่ีออกก่อนลงขา้งล่าง แลว้เอาส่วนท่ีออกตอนทา้ยพาดใส่ปากบั้งไม้
ไผ ่ปิดฝา น าไปฝัง ท่ีท าเช่นน้ีเช่ือวา่เด็กจะไม่อว้กเวลากินนม กินอาหาร  

ลูกคนแรกยายตอ้งนัง่กรรม 15 วนั ด่ืมน ้ าร้อนจนปากพอง อาบน ้ าเยน็อยูห่้วยใกลบ้า้น ท่ี
ตาเอาหญา้บั้งไวท้ั้งส่ีขา้ง ไวป้ระตูพอหลวมตวั เอาหมาย (เคร่ืองหมายกากบาท) ผกูใส่ส่ีมุมบา้นเพื่อ
ป้องกนัผีร้าย เวลายายไปอาบน ้ า หรือซกัผา้จะเอาเก่ียวๆ ขา้วเกาะแขนไปดว้ย พอถึงก็เอาเกาะไว้
ทางเขา้ แลว้เขา้ไปอาบน ้ า ท าอย่างน้ีจนออกกรรม การอาบน ้ าเยน็เช่ือว่าจะช่วยต่อเส้นเอ็น และท า
ให้แม่ลูกอ่อนแข็งแรงเร็ว ส าหรับอาหารท่ีกินไดใ้นสามวนัแรกคือกินขา้วกบัเกลือ หลงัจากนั้นกิน
กบัแจ่วข่า จนถึงวนัท่ีเจด็จึงไดกิ้นปลาคู่ท่ีท  าจากปลาหนงั น าปลามาตากแดดให้แห้ง น่ึง ยา่งให้แห้ง
อีกคร้ังจึงกิน เดือนท่ีสาม สามารถกินไก่ได้แต่ต้องท าให้สุกดี และปรุงแต่งร่วมกับยาพื้นบ้าน 
ส าหรับเน้ือสุกร เน้ือววั หรือควายเผือกไม่สามารถกินไดจ้นกวา่จะไดห้น่ึงปี เวลานัง่กรรมกองไฟ
ไม่ใหด้บัทั้งคืนทั้งวนั ตาเอาไมม้าท าเป็นแหลวหมายไวห้วับนัได เพื่อไม่ให้ผูค้นข้ึนมาเรือน จนกวา่
เด็กได้สามถึงเจ็ดวนั หรือ 15 วนั ผูค้นในชุมชนจึงมาเยี่ยมได้ คนแรกท่ีมาเยี่ยมยายคือพี่สาว 
ชาวบา้นตามมาหลงัการคลอดไดส้ามวนั ส่วนพี่ชายของยายมาเยี่ยมหลงัการคลอดไดเ้จ็ดวนั เพราะ
พี่ชายเป็นผูมี้ของ (มีมนต)์ จึงไม่สามารถเขา้ใกลแ้ม่ลูกอ่อนกลวัจะผดิของ และอีกอยา่งกลวัวา่ของท่ี
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มีนั้นจะมารบกวนเด็ก และแม่ลูกอ่อน ส่วนลูกคนต่อๆ มายายลดการอดอาหารลง และนั่งกรรม
นอ้ยลงเพราะเช่ือวา่ร่างกายเคยชินแลว้ 

นอกจากจะให้ความส าคญักบัเร่ืองความเช่ือเก่ียวกบัสุขภาพแม่ และลูก หลงัการคลอด
แลว้ การเล้ียงดูลูกก็เป็นหนา้ท่ีหน่ึงท่ีผูเ้ป็นแม่ตอ้งรับภาระเป็นส่วนใหญ่ นอกจากน้ีผูห้ญิงในชุมชน
ต่างก็มีหนา้ท่ีรับผดิชอบในการเล้ียงดูเด็กช่วยกนั เด็กสามารถท่ีจะไปเล่น ไปกิน ไปนอนบา้นใครก็
ได ้ขณะเดียวกนัเฒ่าแก่ในชุมชนไม่วา่หญิงหรือชายจะเป็นผูเ้ล้ียงหลานอยูบ่า้น และเด็กๆ ทีสามารถ
ดูแลนอ้งไดจ้ะเป็นผูช่้วยท่ีส าคญัของแม่ในการดูแลนอ้ง เวลาท่ีแม่ของเด็กไปป่า หาอาหาร สามารถ
ฝากลูกๆ ไวก้บัชาวบา้น เฒ่าแก่ และเด็กๆ ท่ีอยูใ่นบา้น  

ยายเล้ียงลูกตามมีตามเกิด ลูกเล็กท่ียงักินนมอยู่ เวลาไปไร่ไปนา ไปสวนก็เอาไปด้วย 
บางคร้ังถ้าออกไปท างานนานก็ฝากไวก้บัญาติพี่น้อง หรือคนใกลบ้า้น เม่ือลูกคนโตได้ 5-6 ปีก็
สามารถช่วยดูแลนอ้งอยูบ่า้นแทนยายไดแ้ลว้ เวลาท่ียายออกไปท างานนอกบา้นทั้งวนั ยายก็เตรียม
อาหารไวใ้หลู้ก ปล่อยใหลู้กคนโตดูแลนอ้ง บางคร้ังถา้ผูใ้หญ่ท่ีอยูเ่รือนใกลไ้ม่ไดอ้อกไปท างานขา้ง
นอก ก็ฝากไวก้บัเขา และไม่จ  าเป็นตอ้งเตรียมอาหารไวใ้ห้ลูก พี่สาวท่ีอยู่ดว้ยสามารถหาอาหารให้
นอ้งกิน เพราะยายจะสอนลูกคนโตให้รู้จกักบัการกินอาหาร การป้อนขา้วนอ้ง การท าอาหารแต่เด็ก 
หรือไม่ก็ไปกินอยูบ่า้นคนอ่ืน  

เม่ือลูกไม่สบายไม่ไดเ้อาไปหาหมอ เขตน้ียงัไม่มีโรงพยาบาล มีแต่ร้านขายยาเล็กๆ อยู่
บา้นใกล้เคียงกบับ้านยาย แต่ยายมียาขาย เพราะเวลาตาไปค้าตาซ้ือมาไว ้เม่ือลูกไม่สบายตาใช้
วิธีการเป่า ใชย้ารากไม ้แต่ถา้ไม่ดีก็เอายาทนัใจให้กิน ยาทนัใจเป็นถุง ถุงหน่ึงมี 10 ซอง เป็นชองสี
ทะเลแก่ เป็นฝุ่ น ราคาซองละบ้ีเงินกีบเก่า เวลาไม่สบายเอาแช่น ้ าให้กิน ยาน้ีเยียวยาไดทุ้กโรค เป็น
อะไรก็เอายาทนัใจใหกิ้น ยาทนัใจใชไ้ดก้บัคนป่วยทั้งผูใ้หญ่ และเด็ก ยาน้ีน ามาจากเมืองท่าโทมท่า
เวยีง นอกจากยาทนัใจแลว้ ยายใชย้าฝ่ินให้ลูกกินเวลาเจ็บป่วย ลูกท่ียงัเด็กไม่สามารถสูบเองไดย้าย 
หรือตาเป็นผูสู้บฝ่ินแล้วพ่นควนัใส่ แต่ถ้าลูกคนใดสูบได้ก็ให้สูบเอง ยายมีลูกหกคน แต่ละคน
แข็งแรงดี อาหารการกินก็ไม่ล าบากมากเพราะต่างคนต่างรู้หาอยู่หากินเอง ไดป้ลามาตวัหน่ึงก็กิน
ดว้ยกนัทั้งบา้น อาหารไม่ไดซ้ื้อ เงินท่ีตาคา้ขายมาไดก้็เก็บเป็นเงินบ้ีเงินขนัไวใ้นบา้น และเอาไวเ้ป็น
ค่าเรียนหนงัสือใหลู้ก   

มาช่วงปี ค.ศ. 1964 บทบาทหนา้ท่ีของยาย จากการท าหนา้ท่ีเป็นผูห้ญิง เป็นลูกสาว เป็น
นอ้งสาว เป็นเมีย และเป็นแม่ มีการเปล่ียนแปลง หนา้ท่ีในการเป็นแม่หนกัมากข้ึนกวา่เดิม การท่ีมี
ลูกหกคนห่างกนัคนละปี แม่เล่าวา่ ถึงยายจะอายุมากแต่ก็มีลูกหลายคน เพราะไม่รู้จกัการคุมก าเนิด 
มีเท่าไรก็เอาหมด และอีกอยา่งช่วงนั้นนโยบายรัฐบาลตอ้งการใหป้ระชาชนมีลูกมาก เพราะพลเมือง
ลาวยงัมีน้อย ส่วนยายเองนอกจากจะไม่รู้วิธีคุมก าเนิดแลว้ การเอาลูกหลายคนเพื่อจะไดมี้แรงงาน
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ท างานช่วย และเพื่อรับประกนัวา่ถา้ลูกตายไปหน่ึงหรือสองคนก็ยงัมีลูกเหลืออยู่ ขณะน้ีนอกจาก
ดูแลลูกๆ แลว้ยงัตอ้งท าหน้าท่ีประกอบส่วนร่วมกบัแนวลาวอิสระ หรือแนวลาวรักชาติในปัจจุบนั 
เพื่อต่อสู้กูช้าติจากพวกล่าเมืองข้ึนอเมริกา สังคมชาวพวนช่วงน้ีแบ่งออกเป็นสองภาค คือฝ่ายแนว
ลาวอิสระ และฝ่ายทหารศตัรู อยู่ท่ีน้ีแนวลาวอิสระจะเป็นชาวบา้นผูช้ายท่ีเคล่ือนไหวอยู่ตามป่า  
ทหารศตัรูมีทั้งทหารอเมริกา และคนลาวท่ีท างานใหแ้ก่พวกเขา ทั้งสองฝ่ายปะปนกนัอยู ่โดยไม่รู้วา่
ใครเป็นใคร ต่างฝ่ายต่างก็ปิดบงัฐานะของตน และมีการเคล่ือนไหวแบบปิดลบั ฝ่ายแนวลาวอิสระ
ต่างก็รณรงค์ประชาชนให้มีความรักชาติ เคียดแคน้ศตัรู ฝ่ายศตัรูเองก็รณรงค์เอาประชาชนผูท่ี้เป็น
ใจให้เขา้ร่วมกระบวนการของพวกเขา พร้อมทั้งอ านวยความสะดวกต่างๆ ให้แก่ครอบครัวผูท่ี้ให้
การร่วมมือ และสร้างโรงเรียนใหลู้กๆ ของพวกเขา  

เด็กท่ีสามารถเขา้โรงเรียนไดจ้ะตอ้งเป็นลูกคนมี ลูกผูใ้หญ่บา้น ลูกนายตาแสง หรือผูน้ า
ชุมชนท่ีมีบทบาทในสังคม ยายตอ้งการให้ลูกชายได้เรียนหนังสือ  ลูกของยาย 6 คน มีคนเดียว
เท่านั้นท่ีไดเ้รียนหนงัสือ เป็นลูกชายคนโต (ลูกคนท่ี 3) พี่สาวทั้งสองไม่ไดเ้รียนในโรงเรียน แต่จะ
เรียนอยูโ่รงเรียนของแนวลาวอิสระตามป่า และอีกอยา่งสังคมพวนเม่ือก่อนไม่นิยมให้ลูกสาวเรียน 
เพียงแค่เป็นคนขยนั รักพ่อแม่ ญาติพี่น้อง เม่ือสร้างครอบครัวก็จะเป็นผูสื้บมูลมรดกของพ่อแม่ 
เล้ียงดูพ่อแม่จนแก่เฒ่า ดงันั้น ลูกสาวคนโตทั้งสองคนไม่ไดเ้รียน มีแต่ลูกชายซ่ึงเป็นลูกคนท่ีสาม 
ไดเ้ขา้โรงเรียน  

ลูกชายยายช่ือท้าว พิมพา เข้าเรียนหนังสือร่วมกับลูกผูมี้ฐานะในชุมชน แต่เน่ืองจาก
ครอบครัวยายเป็นครอบครัวพอ่คา้ สามารถพูดคุยกบัครูสอนได ้และมีเงินจ่ายค่าเรียนให้ครู ยายเอา
ไก่ต่อตวัใหญ่ไปใหน้ายครูท่ีช่ือบวัแดง เพื่อให้รับเอาลูกชายเขา้เรียน นอกจากน้ีทุกคร้ังท่ีไปหานาย
ครูบวัแดง ยายเตรียมส่ิงของท่ีตาไดม้าเวลาไปคา้ขาย เช่น สัตวป่์า เส้ือผา้ ยาฝ่ิน อาหารแห้ง หรือ
ส่ิงของท่ีไม่มีในทอ้งถ่ินไปฝากครูเวลาลูกชายไปเรียนหนงัสือ เพื่อใหค้รูดูแลลูกชายไม่ให้คนอ่ืนทุบ
ตี แต่ถึงอย่างนั้นก็ตาม ลูกชายของยายร้องไห้กลบับา้นบ่อยคร้ัง มีคร้ังหน่ึงเบา้ตาพองซ ้ ากลบับา้น 
ตาถามวา่ไปท าอะไรมา ลูกชายตอบวา่เพื่อนตี  ยายไปถามความจริงกบันายครู ครูบอกวา่ลอ้กนัเล่น
เฉยๆ ตาและยายเอาลูกออกโรงเรียน อยูม่าช่วงหน่ึง นายครูบวัแดงถูกออกจากการเป็นครู นายครูคัง่
มาสอนแทน ยายเอาลูกชายไปฝากดว้ย แต่ก็ตอ้งเอาของไปฝากเหมือนท่ีท ามาเพราะตอ้งการให้ลูก
ไดเ้รียนหนงัสือ เน่ืองจากช่วงน้ีเป็นช่วงท่ีศตัรูอเมริกาเขา้มาถึงท่ีน้ี การพวัพนัระหว่างบา้น ตาแสง
เร่ิมเปิดกวา้ง ขณะเดียวกนัการเคล่ือนไหวของแนวลาวอิสระ หรือการปฏิวติัลาวก็ขยายข้ึน ดงันั้นจึง
ท าให้ชาวบา้นบางคน บางครอบครัวท างานให้ทั้งสองฝ่าย คือฝ่ายทหารอเมริกา และฝ่ายแนวลาว
อิสระ ซ่ึงท่ีน้ีเรียกวา่ “นกสองหวั”  
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3.8 ยายกบัประสบการณ์การเป็นนกสองหัว 
ชีวิตยายต่างจากผู ้หญิงอ่ืนในบ้าน เม่ือยงัเด็ก ยายเผชิญกับปัญหาความอดยากใน

ครอบครัว การแต่งงานล่าชา้ ชีวิตคู่ลม้เหลว สามีเป็นคนต่างเมือง ชาวพวนท่ีน้ีชอบแต่งงานกบัคน
พื้นท่ีใกล้กัน เพื่อสะดวกในการดูใจ และเพื่อป้องกันไม่ให้มีการหย่าร้างเกิดข้ึน ตาเป็นพ่อค้า 
เดินทางมาจากท่ีอ่ืน ถึงเวลาจะผ่านไปนาน ตาก็ยงัท าการคา้ขายไม่หยุด การเดินทางไปคา้ขายต่าง
เมืองบ่อยๆ ท าให้รู้จกัผูค้นมากมาย มีเพื่อนทั้งท่ีเป็นเผา่ลาวลุ่ม และเผา่มง้ นอกจากน้ียงัรู้ฝ่ายท่ีเป็น
มิตร และศัตรู การเกิดแนวลาวอิสระท่ีน้ีท่ีหลบซ่อนอยู่ในป่าในช่วงปี ค.ศ. 1951-1952 เพื่อ
เตรียมพร้อมลุกข้ึนต่อสู่กู้ชาติ และหลายปีต่อมาท าให้สภาพการภายในสังคมแห่งน้ีแบ่งออกเป็น
สองภาคอยา่งจะแจง้ ค่ือ ฝ่ายท่ีเป็นผูรั้บใชใ้ห้แก่ทหารอเมริกา และฝ่ายแนวลาวอิสระ หรือฝ่ายการ
ปฏิวติั ทั้งสองฝ่ายปะปนกนัอยูท่ ั้งในหมู่บา้น และในป่า   

ยายเป็นหน่ึงในจ านวนของคนส่วนนอ้ยในบา้นท่ีท างานใหท้ั้งสองฝ่าย หนา้ท่ีท่ีท าให้ฝ่าย
ศตัรูคือท าดีกบัเขาเวลาตาไปคา้ขายไดข้องดีๆ มา ยายก็จดัเตรียมไปฝากครอบครัวท่ีท างานให้ทหาร
ศตัรู เพื่อสร้างความไวเ้น้ือเช่ือใจ แต่ท่ีจริงยายเขา้หาพวกเขาเพื่อให้ไดข้อ้มูล หรือความลบัจากศตัรู 
เม่ือไดค้วามลบัมายายก็เล่าใหต้าฟัง ตาเป็นผูน้ าเอาความลบันั้นส่งให้ทหารแนวลาวอิสระท่ีหลบอยู่
ในป่า นอกจากน้ียายเป็นผู ้เก็บของบรรณาการ เ ช่นข้าวสาร อาหารแห้ง และของใช้ใน
ชีวติประจ าวนักบัครอบครัวท่ีสามี หรือลูกชายออกไปอยูป่่า และครอบครัวท่ีไม่เห็นดีเห็นพร้อมกบั
ทหารศตัรู เพื่อส่งใหแ้นวลาวอิสระเงียบๆ เวลาท่ีตาไปคา้ขายก็น าไปส่งใหท้หารอิสระอยูใ่นป่า โดย
อา้งวา่ส่ิงของนั้นจะเอาไปขาย จึงไม่มีใครสงสัย ขณะเดียวกนัก็น าจดหมายท่ีเป็นความลบัของศตัรู
ไปซ่อนไวใ้นท่ีท่ีนดัหมายใหแ้นวลาวอิสระ 

ยายท างานให้แนวลาวอิสระไม่วา่จะเป็นการเจาะเอาความลบั หรือการเก็บของใชต่้างๆ 
ให้ทหารแนวลาวอิสระ หลายต่อหลายคร้ังท าให้ผู ้ท่ีอยู่ฝ่ายทหารศัตรูเร่ิมสงสัย ดังนั้ นการ
เคล่ือนไหวเก็บของบรรณาการของยายตอ้งระวงัมากข้ึน จดหมายท่ีตาไปส่งบ่อยๆ ก็แบ่งให้ลูกสาว
คนโตท่ีไปเล้ียงววัควายอยูทุ่่งหญา้ตามป่าไปส่งแทน เพราะเป็นเด็กไม่มีใครสงสัย การเคล่ือนไหว
ของตา และยายเร่ิมมีคนจบัตามอง วนัหน่ึงหลงัจากยายไปเก็บขา้วสารอาหารแหง้ เงิน และเส้ือผา้มา
สะสมไวเ้ป็นจ านวนมาก ตาเตรียมพร้อมท่ีจะทยอยส่งของให้แนวลาวอิสระอยูป่่า พอค ่าคืนมามีคน
ลาวท่ีท างานให้ศตัรูมาตรวจทุกบา้น ตากบัยายเอาของท่ีไดม้านั้นฝังแลว้เอาข้ีควายถมไว ้เม่ือทหาร
ศตัรูออกไปกระสอบเงินทั้งหกกระสอบ กระสอบเส้ือผา้ อาหารแห้งไม่เสียหาย ส่วนของท่ีเก็บไว้
กับครอบครัวอ่ืนพวกเขาบอกว่าทหารศตัรูเอาไปหมด แต่ไม่รู้ว่าเอาไปจริงหรือไม่ จากนั้นมา
ครอบครัวยายไดรั้บความไวเ้น้ือเช่ือใจจากแนวลาวอิสระ และถูกยกยอให้เป็นครอบครัวตวัแบบ 
เป็นครอบครัวแก่นสารของการปฏิวติั พร้อมทั้งรับหนา้ท่ีรณรงคใ์หค้รอบครัวอ่ืนกระท าตาม  
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ยายตดัสินใจเขา้ร่วมขบวนการเคล่ือนไหวของแนวลาวอิสระ นั้นคือการประกอบส่วน
ตามหนา้ท่ีของพลเมืองลาวผูรั้กชาติ ต่อสู่เพื่อปลดปล่อยประเทศชาติ ปลดปล่อยตนเองออกจากแอก
ครอบครองของศตัรู เพื่อเดินรอยตามทิศทางการปลดปล่อยชาติของแนวลาวอิสระ ดงันั้นบทบาท
หน้าท่ีใหม่ของยายคือบทบาทในการเขา้ร่วมการเคล่ือนไหวให้กบัแนวลาวอิสระ ไม่เพียงแค่เอา
ตวัเองเขา้ไปเก่ียวขอ้งกบัการเคล่ือนไหว ยายรณรงค์ให้ครอบครัวอ่ืนเขา้ร่วมในขบวนการปฏิวติั 
รวมทั้งการส่งบรรณาการให้ทหารแนวลาวอิสระท่ีอยู่ในป่า ในท่ีสุดชีวิตของยายก็ประสบกับ
เคราะห์ร้ายเม่ือถูกจบัไดว้า่ท างานให้ทหารอิสระ ทหารศตัรูไม่ไดจ้บัยายไป เพราะถา้จบัยายไปดว้ย
ไม่มีคนอยู่กบัลูกๆ พวกเขาจบัตาไปขงัคุกท าให้ยายตอ้งรับภาระครอบครัว และเล้ียงลูกเพียงคน
เดียว ตาถูกจบัพร้อมกบัชาวบา้น 7 คน ในปี ค.ศ. 1964  

ทหารศตัรูทรมานบงัคบัใหต้าบอกความลบัให ้วา่แนวลาวอิสระมีแผนการอะไรบา้ง และ
มีครอบครัวไหนบา้งท่ีท างานให้แนวลาวอิสระ ตาไม่ยอมไขความลบั บอกแต่วา่ไม่รู้เร่ือง หลงัจาก
จบัตาไปไดเ้จ็ดวนัไม่ไดค้วามลบัอะไรจากตา  ทหารศตัรูก็มาตรวจเอาเงิน และของในบา้นไปหมด 
เวลานั้นยายมีผา้แดง ผา้ด า ผา้กาหวัเสือ 60 ไม ้(กอ้) หมอ้ยาฝ่ิน 6 หมอ้ใหญ่ และเงินบ้ีท่ียายฝังไวริ้ม
เตาไฟเขาก็ขุดเอาไปหมด ยายขอร้องเขาว่า “อาชญาตาแสงเอย อาชญาเอาผา้ เอายาฝ่ิน เอาเงินไป
หมดแลว้ขา้นอ้ยจะเอาหยงัเล้ียงลูก ขอไวใ้ห้ขา้นอ้ยแด่ท่าน” อาชญาตาแสงกอบเอาเงินบ้ีก ามือหน่ึง
โยนใหย้าย ยายถึงไดแ้ต่เงินบ้ีก ามือนั้นส าหรับเล้ียงลูกทั้งหกคน  
  
3.9 ภาระการเลีย้งลูกตามล าพงัหลงัทีต่าถูกจับ 

ความยากล าบากในชีวิตยายเพิ่มทวีข้ึน หลงัท่ีตาถูกจบั ส่ิงของถูกทหารศตัรูยึดไปหมด 
อยู่ไม่นานตาถูกปล่อยออกมา เพราะฝ่ายศตัรูเปล่ียนหวัหน้าคนใหม่ และเป็นคนท างานให้ทั้งสอง
ฝ่าย แต่ศตัรูไม่รู้ ตอนท่ีหัวหน้าเก่าอยู่ตาถูกทรมานกว่าเพื่อนท่ีจบัมาด้วยกนั เพราะบา้นตามีของ
กลางมากกวา่ เขาหาวา่ของทั้งหมดเตรียมส่งใหแ้นวลาวอิสระ ตาถูกทรมานจนไม่สบาย เม่ือออกคุก
มาก็ท างานไม่ได ้ทั้งผอมทั้งไม่มีแรง เอาแต่ยาฝ่ินเป็นแรงเพื่อเยียวยา ถา้ไม่สูบฝ่ินก็ไม่มีแรงท างาน 
จนตาติดฝ่ิน ยายตอ้งหาเล้ียงลูกตามล าพงั และตอ้งหายาฝ่ินเล้ียงตาโดยมีลูกสาวคนโตเป็นผูช่้วย 
บางวนัขา้วปลาอาหารไม่มีอนัจะกิน  ขา้วอยูบ่า้นเหนือเกลืออยูบ่า้นใต ้ถึงเยน็มาไม่มีจะกินก็แบ่งให้
ลูกๆ ไปขอครอบครัวอ่ืนมากิน บางวนัไดอ้าหารพร้อมขา้วสุก บางวนัไดข้า้วสาร ยายก็น ามาตม้ใส่
เกลือ แลว้แบ่งให้ลูกๆ กิน หลายคร้ังท่ียายไม่ไดกิ้นขา้วเยน็ แม่ (ผูเ้ล่า) ซ่ึงเป็นลูกสาวคนโตถามว่า 
“เป็นเลอแม่บ่กิน แม่บ่หิวอ่อ” (ท าไม่แม่ไม่กิน แม่ไม่หิวเหรอ) ยายตอบว่า “บ่หิวแม่หาก็กินตอน
บ่าย” (ไม่หิวแม่พึ่งกินตอนกลางวนั) พอเล่าถึงน้ีน ้าตาแม่ซึมเบา้ตา พร้อมทั้งเสียงแหบแห้งท่ีฟังไม่รู้
เร่ืองเท่าไร ฉนัท่ีคุยกบัแม่อยูก่็อดกลั้นไม่ได ้น ้าตาซึมเบา้เช่นกนัจ าเป็นตอ้งหยดุการสนทนาชัว่คราว 
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และเปล่ียนเร่ืองคุย ทา้ยสุดก็วนกลบัมาหาเร่ืองชีวิตของยายท่ีด าเนินต่อสู้ความยากล าบากไปวนัๆ  
จนถึงนาทีสุดทา้ยในชีวติยาย    
 
3.10 จุดจบของยาย 

ระหว่างปี ค.ศ. 1965-1966 ชีวิตยายค่อยๆ เร่ิมปกติ ขา้วปลาอาหารก็ไม่ไดข้อคนอ่ืนกิน
เหมือนเม่ือก่อน ลูกๆ โตข้ึนสามารถช่วยกนัหาอาหารตามป่าตามดอย ส่วนตาเร่ิมออกคา้ขายต่าง
เมืองไดแ้ลว้ แต่ยงัสูบฝ่ินเหมือนเดิม ถา้ไม่สูบก็ป่วยไขท้นัที เงิน และส่ิงของท่ีตาหามาไดก้็เก็บออม
ทีละเล็กละน้อย แลว้สร้างบา้นใหม่เพราะลูกโตข้ึน ลูกๆ มีท่ีนอน มีของใช้แต่ไม่สวยงามเหมือน
เม่ือก่อน ลูกสาวท่ีโตแล้วก็ออกคา้ขายกบัตา ส่วนลูกชายคนโต (ลูกคนท่ีสาม) กลบัเขา้โรงเรียน
ตามปกติ ตกมาถึงปี ค.ศ. 1967 ลุงท่ีเป็นญาติทางยาย ช่ือนายพลบุญเนียน ท างานกบัแนวลาวอิสระ 
มาจากนครหลวงเวยีงจนัทน์ เพื่อเยีย่มเยอืนบา้นเกิด เยี่ยมเยือนประชาชน และรณรงค ์ให้ประชาชน
เขา้ร่วมการปฏิวติัในพื้นท่ีท่ียายอยู ่เพราะช่วงน้ีศตัรูอเมริกาเร่ิมเอาเคร่ืองบินสู้รบมายิงใส่ประชาชน
อยา่งหนกัหน่วง เม่ือเห็นลูกชายของหลานสาว (ลูกชายของยาย) ลุงไดช้วนมาเรียนต่อท่ีเวยีงจนัทน์  

ลูกชายยายช่ือพิมพา บอกให้แม่ไปขอใบรับรองการศึกษาจากครูเพื่อไปเรียนต่อท่ี
เวียงจนัทน์ วนันั้นยายถูกให้ไปออกแรงงานขุดทาง แต่ลูกชายอาสาไปแทน  เม่ือลูกชายอาสาไป
แทน ยายก็ไปขอใบรับรองการศึกษาจากครูใหลู้กชายท่ีอยูห่่างกบับา้นยายไม่ไกลหนกั เวลาออกไป
หาครูของลูกชายยายใส่เส้ือขาวซับในดว้ยผา้สีแดงท่ีไดจ้ากการรับจา้งด านาเม่ือเป็นสาว และเป็น
เส้ือท่ียายสวมใส่เวลาแต่งงานกบัตา วนัน้ียายใส่ไปหาครูของลูกชาย เพื่อขอใบรับรองการศึกษา 
พร้อมทั้งเอาลูกชายทั้งสองคนอายหุก และแปดขวบ ไปดว้ย เม่ือไดใ้บรับรองแลว้ เวลากลบัยายแวะ
เยี่ยมพี่ชายท่ีอยูใ่นหมู่บา้นนั้น เวลากลบัใกลจ้ะถึงบา้นมีเคร่ืองบินศตัรูมาทิ้งระเบิด ยายและลูกชาย
ทั้งสองวิ่งเขา้หลุมหลบภยั พอดีถึงปากหลุมลูกระเบิดตกใส่ท าให้ยาย และลูกชายทั้งสองถูกดินลูก
ระเบิดทบัถม เส้ือผา้ขา้วของท่ีอยู่ในหลุมล้ีภยัป่นป้ีหมด เรือนยายถูกระเบิดเกิดไฟไหมจ้นหมด
เกล้ียง พอถึงตอนเยน็ลูกสาวคนโต (ผูเ้ล่า) กลบัจากการดูควาย ลูกสาวคนท่ีสองกลบัจากการเก็บ
หมากไมใ้นป่า และลูกชายกลบัจากการขดุทาง เม่ือมาถึงบา้นไม่เห็นแม่ หลุมล้ีภยัก็ถูกระเบิด บา้นก็
ถูกไฟไหมเ้ป็นเถา้ถ่าน ตา และลูกสาวคนท่ีสองออกไปต่างเมืองยงัไม่รู้ข่าว 

ทั้งสามพี่นอ้ง (แม่ของผูศึ้กษา นอ้งชายผูท่ี้สาม และนอ้งสาวผูท่ี้ส่ี) มีแต่เส้ือผา้ติดตวั ต่าง
ก็พากนัร้องไหห้าแม่ คิดวา่แม่ไปหลบอยูห่ลุมล้ีภยัคนอ่ืน หรือไม่ก็หลบเขา้ป่า หาทั้งคืนก็ไม่พบ ลุง
แสงพี่ชายของยายจึงมาบอกวา่ ยายเสียชีวิตแลว้ลุงเห็นเคร่ืองบินยิงพร้อมลูกชายทั้งสองคนอยูใ่กล้
หลุมนั้น ลุงแสงท าการคน้หาซากศพนอ้งสาวทั้งคืนแต่ไม่พบ วนัต่อมาเคร่ืองบินศตัรูไม่มาชาวบา้น
ถึงออกจากป่ามาช่วยหา วนัท่ีสองจึงพบสบของยาย และลูกชายทั้งสองคน ซ่ึงมือของยายดูเหมือน
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จบัแขนลูกคนละขา้งนอนหมอบกบัพื้น ตา และลูกสาวอีกคนท่ีออกไปขอเกลือต่างเมืองเม่ือไดข้่าวก็
รีบกลบัมา พอมาถึงเป็นวนัท่ีสามหลงัจากท่ียายเสียชีวติ เม่ือท าพิธีทางศาสนาให้ยาย และลูกทั้งสอง
เสร็จตาไดห้ลบหนีศตัรูไปอยูเ่วียดนาม เพราะถูกจบัไดว้า่ยงัท างานให้แนวลาวอิสระอยู ่ทหารศตัรู
จึงออกไล่จบั ลูกสาวคนโตอายุ 16 ปี เป็นผูดู้แลน้องๆ ต่อจากยาย ซ่ึงส่วนน้ีจะกล่าวในบทต่อไปท่ี
เป็นประสบการณ์ของผูห้ญิงรุ่นแม่ 
   
3.11 สรุป 

จากเร่ืองเล่าประสบการณ์ชีวิตของยาย เห็นไดว้า่ ยายด ารงชีวิตอยูภ่ายใตว้าทกรรมความ
เป็นจารีตประเพณีทางสังคม และวฒันธรรมท่ีคนลาวชาวพวนเช่ือถือกนัมาแต่สมยัปู่ ยา่ตายาย วาท
กรรมท่ีอยู่รายรอบตวัยายมีอิทธิพลต่อการน าเสนอความเป็นตวัตน ความเป็นปัจเจกของผูห้ญิงยาย
อยา่งมาก ไม่วา่จะเป็นวาทกรรมวา่ดว้ยความเป็นลูกสาวท่ีดีท่ีตอ้งเช่ือฟังพ่อแม่ ความเป็นผูห้ญิงท่ีดี
ท่ีต้องเรียบร้อย ความเป็นเมียท่ีดีท่ีต้องดูแลสามี และความเป็นแม่ท่ีดีท่ีต้องดูแลลูก วาทกรรม
ทั้งหลายเหล่าน้ีสร้างใหย้ายน าเสนอภาพตวัแทนของวาทกรรมออกมาโดยท าให้วาทกรรมดงักล่าวดู
เหมือนเป็นเร่ืองจริง และเป็นส่ิงท่ีถูกตอ้งชอบธรรม วาทกรรมความเป็นลูกสาวท่ีดีไดส้อนให้ยาย
ต้องเป็นเด็กขยนั เช่ือฟังความพ่อแม่ รับผิดชอบดูแลครอบครัวดูแลผู ้อ่ืน ตั้ งแต่เม่ือเป็นเด็ก 
นอกจากน้ีปัจจยัทางด้านความยากจนก็เป็นอีกวาทกรรมหน่ึงท่ีผรักดนัให้ยายตอ้งกลายเป็นเด็ก
ขอทาน เพื่อมาเล้ียงผูใ้หญ่ในครอบครัว เม่ือโตเป็นผูใ้หญ่ยายไดรั้บความกดดนัจากวาทกรรมวา่ดว้ย
ความสวย วาทกรรมว่าดว้ยสาวแก่แม่หมา้ย ท่ีสังคมไม่ไดเ้ปิดพื้นท่ีให้ยายเขา้ร่วมบางกิจกรรมใน
การแสวงหาบุญ และพิธีกรรมทางศาสนาไดเ้ต็มท่ี ส่ิงเหล่าน้ีคือการปฏิบติัการจริงของวาทกรรม
ท่ีมากระทบใส่การประพฤติปฏิบติัความเป็นตวัตน และแนวคิดจิตใจของผูห้ญิงยาย 

ส าหรับกระบวนการสร้างความเป็นแม่ การดูแลผูอ่ื้น เม่ือเป็นเด็ก ถึงยายจะได้เล่นกบั
เพื่อนแต่ไม่มากนกั แต่ก็แสดงใหเ้ห็นวา่ ยายไดส้วมบทบาทของความเป็นแม่ คือการเล่นเป็นพ่อแม่
ลูกกนั นอกจากน้ี การท าหน้าท่ีของเด็กท่ียายไดรั้บการสอนจากแม่ และการปฏิบติัการจริง ในการ
หาอาหารมาใหส้มาชิกในครอบครัว การท าหนา้ท่ีในบา้นเม่ือเป็นเด็ก และโตเป็นผูใ้หญ่ การเรียนรู้
วิถีการด ารงชีวิต และการเรียนรู้แบบแผนการปฏิบติัตวัในสังคม ท าให้ยายมีการส ร้างตวัตนของ
ตนเองให้เขา้กบัสถานการณ์ทางสังคมท่ียายด ารงอยู่ การเรียนรู้ และการปฏิบติัการจริงตามวาท
กรรมแบบแผนการด ารงชีวิต รวมทั้งหนา้ท่ีของลูกต่อพ่อแม่ หนา้ท่ีของเมีย หนา้ท่ีของแม่ ทั้งหมด
เหล่าน้ี สอนใหย้ายเรียนรู้แลว้น ามาปฏิบติัในชีวติจริง ในเร่ืองของการดูแลเอาใจใส่ผูอ่ื้น ส่ิงน้ีถา้พูด
ในมุมมองของสตรีนิยมสายหลงัสมยัใหม่เท่ากบัเป็นการประกอบสร้างเพื่อเตรียมพร้อมในการดูแล
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เด็ก หรือเตรียมพร้อมเพื่อความเป็นแม่ โดยผ่านการปฏิบัติการของวาทกรรมทางสังคม และ
วฒันธรรมนั้นเอง  

ความเป็นแม่ของผูห้ญิงยายถูกสร้างข้ึนตามวาทกรรมความเช่ือทางจารีตประเพณี และ
การน าเสนอภาพตวัแทนของวาทกรรมท่ีเห็นไดจ้ากเร่ืองเล่าประสบการณ์ชีวิตของยาย เม่ือรู้วา่ทอ้ง
ไม่ไดมี้การปรับตวัมากนกั อาหารก็อดบางอยา่ง การออกแรงงานก็สามารถท าเหมือนเดิมและยงัเช่ือ
วา่จะช่วยใหค้ลอดง่าย ลูกท่ีมาเกิดดว้ยคือวิญญาณท่ีพ่อฟ้าแม่ฟ้าเทวดาส่งมา ลูกจะไม่ใช่ลูกของยาย
จริง และจะไม่ใหญ่โตถา้เด็กไม่ผ่านพิธีการท าเถาะ ฉะนั้น ความเป็นลูกจริง ลูกท่ีจะมาใหญ่มาโต
ดว้ยจึงเกิดข้ึนหลงัพิธีการท าเถาะ เม่ือลูกโตข้ึน การเล้ียงดูไม่ไดพ้ิถีพิถนัมากนกั ไม่จ  าเป็นตอ้งพบ
หมอเจ็บเป็นก็ใชค้วามรู้การแพทยพ์ื้นเมืองเยียวยา ใชย้าฝ่ิน และยาหลวงเท่าท่ีมี ไม่มีการคุมก าเนิด 
มีลูกเท่าไรคนก็เอาหมด การเล้ียงลูกสอนให้ลูกเรียนรู้ในการดูแลตนเอง และดูแลผูอ่ื้นแต่เม่ือยงัเด็ก 
เม่ือลูกคนโตสามารถดูแลนอ้งไดก้็ปล่อยให้ดูแลนอ้งแทน และหนา้ท่ีการเล้ียงดูเด็กผูห้ญิงในชุมชน
ช่วยกนั เพื่อให้ผูห้ญิงหรือผูเ้ป็นแม่สามารถปฏิบติั และเขา้ร่วมกิจกรรมของครอบครัว และชุมชน
ไดอ้ยา่งเตม็ท่ี   

การปฏิบติัการของวาทกรรมนอกจากจะท าให้ยายตอ้งปรับเปล่ียนตวัเองไปตามคุณค่า 
ค่านิยมในสังคมท่ียายด ารงอยูแ่ลว้ วาทกรรมยงัส่งผลกระทบต่อแนวคิดจิตใจ และยงัจ ากดัการเขา้
ร่วมกิจกรรมทางชุมชนของผูห้ญิงยาย และความทุกข์ทางร่างกาย และจิตใจท่ียายไดรั้บคือ หน่ึง 
ตอ้งท าตวัให้สมกบัความเป็นผูห้ญิงดี ลูกสาวท่ีดี เมียท่ีดี และแม่ท่ีดี พลเมืองดี สอง ความทุกขใ์จท่ี
ไม่สามารถเขา้ร่วมการท าบุญกบัชุมชน สาม  ความทุกขใ์จท่ีตอ้งถูกชาวบา้นวา่เป็นหญิงแก่หญิงคา้ง
บา้น  ส่ี ความทุกขใ์จท่ีตอ้งมาแต่งงานกบัคนท่ีไม่ดีท่ีพี่สาวหาให้ ห้า ความทุกขใ์จท่ีตอ้งกลายเป็น
แม่หม้าย หก ความทุกข์ใจท่ีต้องขมข่ืนอยู่กบัพี่สาว เจ็ด ความทุกข์ใจท่ีไม่สามารถเขา้ร่วมบาง
พิธีกรรมทางศาสนา แปด ความทุกข์ใจท่ีต้องเล้ียงลูกตามล าพงั และยงัต้องหาเล้ียงผวัในเวลา
เดียวกนั  

 
 


